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MINUTES kept at the annual
general meeting of Brighter
AB (publ), reg. no 556736-
8591, Monday 15 June 2020
in Stockholm.

1. Election of chair of the general meeting

The chair of the board Truls Sjéstedt declared the general meeting opened.

It was resolved to elect attorney-at-law Monica Lagercrantz as chair of the general meeting.
It was noted that Jenny Strandberg had been assigned to keep the minutes.

The chair noted that the annual report for 2019 and all other meeting documents were presented at
the general meeting.

2. Drawing up and approval of the voting list

It was resolved to approve the list of attending shareholders as the voting list for the general meeting,
Appendix 1.

It was resolved that certain persons who are not shareholders were welcome to attend the general
meeting as guests.

3. Election of one or two persons to approve the minutes

It was resolved to elect Sirous Kia to approve the minutes.

4. Approval of the agenda

It was resolved to approve the agenda proposed in the notice of the general meeting.

5. Determination of whether the general meeting was duly convened

It was resolved to declare the general meeting duly convened.

6. Presentation of the annual report and the auditor’s report and the consolidated
financial statements and the consolidated auditor’s report

The chair concluded that the annual report and auditor’s report, as well as the consolidated financial
statements and the auditor’s report for the group, for the financial year 2019, were presented at the
general meeting.
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7. Resolution on:

a) adoption of the income statement and the balance sheet and the consolidated
income statement and the consolidated balance sheet

It was resolved to adopt the income statement and the balance sheet, as well as the consolidated
income statement and the consolidated balance sheet, for the financial year 2019.

b) appropriation of the company’s result according to the adopted balance sheet

It was resolved, in accordance with the board's proposal, that no dividend is to be paid for the financial
year 2019 and that SEK 107,152,051 shall be carried forward in a new account.

c) discharge from liability for the directors and the CEO

It was resolved to discharge each of the directors of the board and the CEO from liability for the
management of the company in 2019.

It was noted that the directors and the CEO, who own shares in the company or who are
representatives of shareholders, did not participate in this resolution in respect to their own part.

8. Resolution on the number of directors

It was resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, that the board of directors
shall consist of six directors for the period until the end of next annual general meeting.

9. Resolution on the number of auditors

It was resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, that the company shall have
one auditor with no deputy.

10. Resolution on fees to the directors and the auditors

It was resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, that the fee to the directors
for the coming term, amounts to totally SEK 780,000 of which SEK 200,000 shall be paid to the chair
of the board and SEK 100,000 to each of the other directors who are not employed by the company. In
addition, each member of the compensation committee and the audit committee shall receive an
additional SEK 20,000.

It was resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, that fees for the auditor are
to be paid in accordance with approved invoices.
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1. Election of directors and chair of the board

It was resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, that Truls Sjéstedt, Jan
Stalemark, Emanuel Lipschiitz and Tove Andersson shall be re-elected as directors of the board and
that Peter Sibirzeff and Anna Bernsten shall be elected as new directors of the board. It was also

resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, to re-elect Truls Sjostedt as chair
of the board.

12. Election of auditor
It was resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, to re-elect the registered

accounting firm Ohrlings PricewaterhouseCoopers AB as auditor of the company. It was informed that
the authorised accountant Magnus Lagerberg was to continue as the auditor-in-charge.

13. Resolution on nomination committee instruction

It was resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, on the adoption of new
instructions for the nomination committee in accordance with Appendix 2.

14. Resolution on LTI 2020
It was resolved, in accordance with the board’s proposal, on LTI 2020 in accordance with Appendix 3.

It was noted that the CEO Henrik Norstrom stated that all the performance share rights that will be
allotted to him will be subject to performance targets and the target vision communicated in 2018.

It was noted that the resolution was passed with the required majority, i.e. by shareholders

representing at least nine tenths of both the votes cast and the shares represented at the general
meeting.

15. Resolution on delivery and cost-hedging measures for LTI 2020

It was resolved, in accordance with the board’s proposal, on delivery and cost-hedging measures for
LTI 2020 in accordance with Appendix 4.

It was noted that the resolution was passed with the required majority, i.e. by shareholders

representing at least nine tenths of both the votes cast and the shares represented at the general
meeting.

16. Resolution on the Directors’ Program

It was resolved, in accordance with the shareholder Recall Capital Nordic AB’s proposal, on the
Directors’ Program in accordance with Appendix 5.

It was noted that the chair of the board Truls Sjostedt stated that all the performance share rights that
will be allotted to him will be subject to the target vision communicated in 2018.
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It was noted that the resolution was passed with the required majority, i.e. by shareholders
representing at least nine tenths of both the votes cast and the shares represented at the general
meeting.

17. Resolution on delivery and cost-hedging measures for the Directors’ Program

It was resolved, in accordance with the shareholder Recall Capital Nordic AB’s proposal, on delivery
and cost-hedging measures for the Directors’ Program in accordance with Appendix 6.

It was noted that the resolution was passed with the required majority, i.e. by shareholders

representing at least nine tenths of both the votes cast and the shares represented at the general
meeting.

18. Resolution on issue authorisation

It was resolved, in accordance with the board’s proposal, on an issue authorisation in accordance with
Appendix 7.

It was noted that the resolution was passed with the required majority, i.e. by shareholders
representing at least two thirds of both the votes cast and the shares represented at the general
meeting.

19. Resolution on the approval of transfer of shares in a subsidiary

It was resolved, in accordance with the board’s proposals, to approve that the company may transfer
shares in the subsidiary Pink Nectarine Health AB in accordance with Appendix 8.

It was noted that the resolution was passed with the required majority, i.e. by shareholders

representing at least nine tenths of both the votes cast and the shares represented at the general
meeting.

20. Closing of the general meeting

The chair declared the meeting closed.
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THE NOMINATION COMMITTEE’S PROPOSAL ON INSTRUCTIONS FOR
THE NOMINATION COMMITTEE

The nomination committee proposes that the annual general meeting resolves on the following

instruction for the nomination committee, until a new instruction is adopted.

The chair of the board shall receive a mandate to no later than 30 November each year contact
the three shareholders holding shares representing the highest number of votes in the company
as of the 30 September the same year, and ask them to nominate a representative each, who
together with the chair of the board will constitute the nomination committee for the period up until
a new nomination committee is appointed according to the mandate from the next annual general
meeting. Which three shareholders holding shares representing the highest number of votes in
the company shall be established against available ownership statistics or other shareholder
data. A group of two or more shareholders (shareholder group) who have notified the chair of the
board that they wish to participate jointly in the nomination committee’s work will also be

considered a shareholder.

If any shareholder or shareholder group waives their right to nominate a representative, the
shareholder or shareholder group next in order, in relation to the number of votes, shall be
offered to nominate a representative. Owners who is not among the ten largest shareholders (i.e.
representing the highest number of votes) shall however never be offered to nominate a
representative. The names of the members of the nomination committee must be announced no
later than four months before the annual general meeting. The largest shareholder in terms of
votes who wishes to participate in the nomination committee should also be the nomination
committee's chairman and responsible for convening meetings. The chairman of the nomination

committee has casting vote at equal number of votes.

As soon as a new nomination committee has been appointed in accordance with the above
principles, it will replace the previous nomination committee. Shareholders who wish to
participate in a shareholder group prior to this process must notify the chair of the board without

delay.

If, during the term of the nomination committee, one or more of the shareholders/ shareholder
groups, who have nominated members of the nomination committee, is no longer one of the
three largest shareholders/shareholder groups in terms of votes, then any member nominated by
those shareholders/shareholder groups must make their seat available and the

shareholder/shareholder group which has become one of the three largest shareholder in terms



of votes shall nominate its representative. If, however, such change occurs later than two months
before the annual general meeting or if only marginal changes in the number of votes have taken
place, no changes shall take place in the composition of the nomination committee unless there

are special reasons.

A shareholder/shareholder group who has nominated a member of the nomination committee is
entitled to dismiss such member and nominate a new member. Should a member of the
nomination committee resign before the committee’s work is completed, the
shareholder/shareholder group who nominated the member will be entitled to nominate a
replacement. Changes in the composition of the nomination committee shall be made public on

the company’s website without delay.

The nomination committee shall complete the tasks that pertains to it under the Swedish Code of
Corporate Governance, which as of the date of this proposal means that it will present the
following proposals to the next annual general meeting: (a) proposal for board directors, (b)
proposal for auditor, (c) proposal for chair of the board, (d) proposal for remuneration to be paid
to the directors, the chair of the board and remuneration for work in the committees, (e) proposal
for remuneration to the auditor, (f) proposal for a chair of the annual general meeting and (g) a
new instruction to the nomination committee if deemed necessary. The nomination committee

shall give its proposals to the board no later than four weeks before the annual general meeting.

These nomination committee instructions shall be valid until the annual general meeting of

Brighter AB resolves to adapt new nomination committee instruction.

Stockholm, May 2020
Brighter AB (publ)
The nomination committee
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THE BOARD’S PROPOSAL FOR RESOLUTION ON LTI 2020

The Board proposes that the general meeting resolves to adopt a performance-based incentive
program (“LTI 2020”) for employees and certain contractors in Brighter AB (publ) or the Brighter
group (“Brighter”), in accordance with the following. If the meeting adopts LTI 2020, the Board
intends to provide notice of target levels and results not later than at the annual general meeting
in 2023.

Summary and reasons

The program covers approximately 81 employees and contractors in the company (the
“Participants”). After a qualifying period of three years, the Participants will be allotted warrants in
Brighter without any payment of consideration provided that certain qualifying terms and conditions
have been fulfilled. In order for these so-called Performance Share Rights to entitle the Participant
to receive allotment, the Participants must have elected to maintain the scope of their assignment
in the company during a qualifying period. In order for allotment of certain Performance Share
Rights to take place, performance targets based on turnover, share price and EBITDA must also
be achieved.

The reasons for the proposal by the Board regarding LTI 2020 are to strengthen the Brighter's
ability to maintain its workforce, to broaden and increase share ownership amongst the
Participants, and to ensure a common focus on long-term growth in shareholder value which
ensures that shareholders and the Participants have the same targets. Through a performance-
based incentive program, the rewards provided to the Participants can be linked to Brighter’s future
prospects thereby prioritizing long-term growth and ensuring that the shareholders and Participants

have the same targets.

To be able to implement LTI 2020 in a cost-efficient manner, the Board’s proposal for LTI 2020 is
conditional on that the general meeting also resolves on the delivery and cost-hedging methods

proposed under item 15 a) — c) on the agenda.

Performance Share Rights
Performance Share Rights mean that Participants in the program are entitled, for each
Performance Share Right, to acquire one warrant in Brighter with a right for its holder to acquire a

share in Brighter for a price equal to the share’s quota value (SEK 0.05), provided that the below



qualifying terms and conditions have been fulfilled (“Performance Share Right’). Performance

Share Rights are allotted without payment of any consideration.

Participant terms and conditions for LTI 2020

LTI 2020 covers the following number of employees and contractors of Brighter as well as any
additional employee or contractor the Board decides to offer to participate in the program (the
“Participants”) who are divided into three categories as follows:

Category 1:  One Participant — the CEO

Category 2: 20 Participants — Management and key employees

Category 3: 60 Participants (approximately) — Any additional employees and certain consultants

Participants in each category may receive an allotment of the following maximum number of

Performance Share Rights, whereby the Board shall divide the Participants into each category and

determine their right to allotment in the light of established guidelines that take into account the

respective Participants' experience, skill and fixed salary:

Category 1:  Maximum 1,990,365 Performance Share Rights

Category 2: Maximum 220,000 Performance Share Rights per Participant and a total of
2,985,540 Performance Share Rights for all Participants in this category

Category 3: Maximum 25,000 Performance Share Rights per Participant and a total of 995,160
Performance Share Rights for all Participants in this category

Qualifying terms and conditions

In order for the Participant to be able to exercise their Performance Share Rights and receive
allotment, the Participant must have maintained his/her employment or assignment in the Brighter
group up until the announcement of the Brighter’s interim report for the first quarter of 2023, or if
no such report is published, 1 June 2023, and the performance targets based on turnover, share
price and EBITDA must have been accomplished. Half of the number of Performance Share Rights
allotted to the CEO only requires that the CEO remains in his position up until the until the
announcement of the Brighter’s interim report for the first quarter of 2023, or if no such report is
published, 1 June 2023.

Other terms and conditions

The following terms and conditions also apply to the Performance Share Rights:

Participants are not entitled to transfer, pledge or sell the Performance Share Rights, or to exercise

any shareholder rights with respect to the Performance Share Rights during the qualifying period.

The profit per allotted warrant is limited to a maximum amount of SEK 22.50 which corresponds to

an increase in value of approximately 500 per cent, based on the average share price during May



2020. In the event the profit exceeds this limit, an adjustment shall be made by reducing the number

of warrants the participant shall receive correspondingly.

The number of shares covered by LTI 2020 and the Performance goals may be subject to
recalculation due to Brighter executing a bonus issue, split or reverse split, rights issue or other
similar actions, in accordance with customary practice for corresponding incentive programs.

Recalculation may also be made so that extraordinary dividend is taken into account.

Structure and administration

The Board is responsible for the more detailed structure and administration of LTI 2020 as well as
the detailed terms and conditions which shall apply between Brighter and the Participant under the
program, within the scope of the terms and conditions and guidelines set forth herein. In
conjunction with this, the Board shall be entitled to establish different terms and conditions for the
program regarding, among other things, the qualifying period and allotment, in the event of
termination of employment or assignment during the qualifying period under specific
circumstances. The Board shall also be entitled to make adjustments in order to fulfil specific rules

or market conditions.

In certain cases, the Board shall be entitled to reduce the final allotment or to terminate LTI 2020
early, in whole or in part, without payment of any compensation to the Participants in the event of

significant changes in Brighter or on the market.

Maximum quantity
The maximum number of Performance Share Rights which may be issued according to LTI 2020
is 5,971,065 corresponding to approximately 3 percent of the outstanding shares and votes in

Brighter. The calculation in this proposal is based on 199,036,580 shares.

Delivery and cost-hedging measures

In order to secure Brighter’s obligations pursuant to the Performance Share Rights, the Board
proposes that Brighter shall issue and resolve to transfer warrants to the Participants (according to
item 15 a) and b)). If necessary to secure certain costs, the Board proposes that it shall be
authorized to enter into a swap-agreement with a third part (inter alia a shareholder or a financial

institute), according to item 15 a) and c).

Costs for LTI 2020
As a result of the proposed delivery and cost-hedging measures (item 15 a) — ¢)), Brighter’s liquidity

will only be impacted by administrative costs and any VAT occurring in relation to LTI 2020.

According to IFRS 2, allotted warrants will be booked as personnel costs in the income statement

during the qualifying period. However, the company and the group’s total equity will not be affected



since the employees’ services will be booked as equity. Personnel costs in accordance with IFRS

2 will also not affect Brighter’s cash flow.

Employer payroll taxes will be booked on the income statement according to UFR 7 during the
qualifying period. The amount of these costs will be calculated based on the benefit value which is

based on the number of warrants that you have qualified for and the current share price.

Assuming full results for the Performance Target and a share price at the end of the qualifying
period of maximum SEK 22.50, the total cost for LTI 2020, including employer payroll taxes of
31.42%, is estimated to amount to a maximum of SEK 176,169,048, which corresponds on an
annual basis to approximately SEK 58,723,016. Such a result would, with the current number of

shares, correspond to a total market capitalisation of approximately SEK 4,500,000,000.

The Board is entitled to reduce the number of Performance Share Rights that the Participant can
utilise if, for example, the expected taxation of LTI 2020 deviates from the actual taxation and would

lead to increased costs for Brighter. Such costs are secured by the measure proposed in item 15

(c).

The Board believes that the positive earnings effects which can be achieved from the LTI 2020 will

outweigh any costs related to LTI 2020.

Other long-term incentive programs
There are currently four outstanding incentive programs in Brighter, which are listed below. One
warrant entitles the holder to subscribe for one share at the subscription price and during the

subscription period specified below.

Outstanding
Program Subscription price | Subscription period warrants
Warrants series | | SEK 22.62 31 May 2020 — 30 Sept 2020 496,000
2017/2020
Warrants series | SEK 22.62 31 May 2020 — 30 Sept 2020 1,606,000
1 2017/2020
Warrants series | | SEK 26.63 5 June 2019 — 4 June 2023 50,000
2018/2021
Warrants series | SEK 26.63 5 June 2019 — 4 June 2023 40,000
I12018/2021
Total 2,192,000
outstanding




Dilution

The total number of warrants issued to enable the delivery and for hedging costs is 7,847,173. At
full utilisation of the warrants, the number of outstanding shares in the company will increase by
7,847,173. These shares constitute approximately 3.94 per cent of the number of shares and votes
in Brighter. Provided that all warrants covered by the outstanding incentive programs (see above)
and that the general meeting resolves to adopt the Director’s program under item 16 on the agenda,
full utilisation of all incentive programs in Brighter may entail a dilution of approximately 6.06 per

cent.

Preparation of the matter
LTI 2020 was initiated by the Board of Brighter and has been prepared in consultation with
Advokatfirman Lindahl KB.

The Board’s proposal for a resolution
In consideration of the aforementioned description, the Board proposes that the annual general

meeting resolves to implement LTI 2020.

Majority requirement

The Board’s proposal of LTI 2020 is conditional upon the general meeting approving the Board’s
proposal under item 15 a) — 15 c). Therefore, the Board proposes that the annual general meeting
resolves on item 14 and 15 a) — c) jointly as one resolution and that the resolution shall be valid
only if supported by shareholders holding at least nine tenths of the votes cast as well as the shares

represented at the meeting.

Other
The Board, or anyone appointed by the Board, shall be authorized to make such minor
adjustments of the resolution that might be necessary in connection with registration with the

Swedish Companies Registration Office, Euroclear Sweden AB or due to formal requirements.

Stockholm, May 2020
Brighter AB (publ)
The board of directors



Attachment to appendix 3

VILLKOR FOR TECKNINGSOPTIONER | LTI 2020 | BRIGHTER AB (PUBL)

1. DEFINITIONER
| dessa villkor ska féljande benamningar ha den innebdrd som anges nedan:
"Aktie” eller "Aktier’ betyder aktie eller aktier i Bolaget.
"Aktiebolagslagen” betyder aktiebolagslagen (2005:551).

"Avstamningsbolag” betyder aktiebolag vars bolagsordning innehaller férbehall om att
Bolagets aktier ska vara registrerade i ett avstamningsregister enligt lagen (1998:1479)
om vardepapperscentraler  och kontoféring av finansiella instrument
(avstdmningsforbehall).

"Bankdag” betyder dag som inte ar l6rdag, séndag eller annan allman helgdag eller
som betraffande betalning av skuldebrev inte ar likstalld med allman helgdag i Sverige.

"Bolaget” betyder Brighter AB (publ), org. nr. 556736-8591.

"Euroclear” avser Euroclear Sweden AB eller annan central vardepappersforvaltare
enligt lagen (1998:1479) om vardepapperscentraler och kontoféring av finansiella
instrument.

"Kontoférande institut’ betyder bank eller annan som, for det fall Bolaget ar ett
Avstamningsbolag, medgetts ratt att vara kontoférande institut enligt lagen (1998:1479)
om vardepapperscentraler och kontoféring av finansiella instrument och hos vilken
Optionsinnehavare 6ppnat konto avseende Teckningsoptioner.

"Marknadsnotering” betyder upptagande av aktie i Bolaget till handel pa reglerad
marknad eller nagon annan organiserad marknadsplats.

"Optionsinnehavare” avser innehavare av Teckningsoption.

"Teckning” betyder nyteckning av Aktier i Bolaget, i enlighet med 14 kap.
Aktiebolagslagen i enlighet med nedanstaende villkor.

"Teckningskurs” betyder den kurs till vilken Teckning av nya Aktier med utnyttjande av
Teckningsoption kan ske.

"Teckningsoption” betyder ratt att teckna nya Aktier i Bolaget mot betalning i pengar
enligt dessa villkor.

2, TECKNINGSOPTIONER
Antalet Teckningsoptioner uppgar till hdgst 7 847 173 stycken.

Bolaget ska, savida det inte ar ett Avstamningsbolag samt valt att aven ansluta
Teckningsoptionerna till VPC-systemet (varvid punkt 3 nedan ska tilldmpas), utfarda
Teckningsoptionsbevis stallda till viss man eller order. Bolaget verkstéller pa begaran
av Optionsinnehavare Teckning av nya aktier i utbyte mot Teckningsoptionsbevis
avseende Teckningsoptionerna.



AVSTAMNINGSREGISTER OCH KONTOFORANDE INSTITUT

Om Bolaget ar ett Avstdmningsbolag och Bolaget valjer att ansluta
Teckningsoptionerna till VPC-systemet ska Euroclear registrera Teckningsoptionerna i
ett avstamningsregister enligt lagen (1998:1479) om vardepapperscentraler och
kontoféring av finansiella instrument, varvid inga Teckningsoptionsbevis kommer att
utges. Teckningsoptionerna ska registreras for Optionsinnehavares rakning pa konto i
Bolagets avstamningsregister.

Vad avser registreringar pa avstamningskonton till féljd av atgarder enligt stycket ovan
samt punkterna 4-6 nedan, forbinder sig Bolaget att, i tillampliga fall, fére den dag
Bolaget blir Avstdmningsbolag anlita Kontoférande institut som ansvarig darfér.
Registreringar avseende Teckningsoptionerna till félid av atgarder enligt punkterna 4
och 6 nedan ska ombesérjas av Kontoférande institut. Ovriga registreringsatgéarder som
avser kontot kan foretas av det Kontoférande institutet eller annat kontoférande institut.

TECKNING

For varje Teckningsoption har innehavaren ratt att teckna en ny aktie mot kontant
betalning till en Teckningskurs om 0,05 kronor. Teckningsoptionerna ska ge majlighet
att teckna aktier fran och med att teckningsoptionerna registrerats hos Bolagsverket till
och med den 31 december 2023.

Omrékning av Teckningskursen, liksom det antal nya Aktier som varje Teckningsoption
berattigar till Teckning av, kan aga rum i de fall som framgar av punkt 6 nedan.
Teckningskursen far dock aldrig understiga Aktiens kvotvarde.

Anmalan om Teckning sker genom skriftig anmalan till Bolaget, eller, for det fall
Bolaget ar ett Avstdmningsbolag och Bolaget valt att ansluta Teckningsoptionerna till
VPC-systemet, till Kontoférande institut anvisat av Bolaget, varvid Optionsinnehavaren,
pa faststalld och av Bolaget eller Kontoférande institut tillhandahallen anmalningssedel,
ska ange det antal Aktier som Onskas tecknas. Vederborligen ifylld och undertecknad
anmalningssedel ska tillstéllas Bolaget eller Kontoférande institut p4 den adress som
anges i anmalningssedeln sa att den kommer Bolaget eller Kontoférande institut till
handa inom den period Teckning enligt férsta stycket ovan far pakallas.
Optionsinnehavaren ska samtidigt, i férekommande fall, till Bolaget eller Kontoférande
institut dverlamna Teckningsoptionsbevis representerande det antal Teckningsoptioner
som onskas utnyttjas. Anmalan om Teckning ar bindande och kan inte aterkallas.

Teckning kan vid alla tillfallen endast ske av det hela antal Aktier som samtliga de
Teckningsoptioner som Optionsinnehavare innehar berattigar till och som denne 6nskar
utnyttja.

Har Bolaget eller Kontoférande institut inte mottagit Optionsinnehavarens skriftliga
anmalan om Teckning inom den tid som anges i férsta stycket ovan, upphér ratten till
Teckning.

Betalning for tecknade Aktier ska erldggas inom fem Bankdagar efter det att anmalan
om Teckning ingivits till Bolaget, eller, for det fall Bolaget ar ett Avstamningsbolag, till
Kontoférande institut anvisat av Bolaget, till ett av Bolaget eller av Kontoférande institut
angivet bankkonto.

Efter Teckning verkstalls tilldelning av Aktier genom att de nya Aktierna upptas som
interimsaktier i Bolagets aktiebok. For det fall Bolaget ar ett Avstdmningsbolag upptas
de nya Aktierna som interimsaktier i den av Euroclear forda aktieboken, och pa
Optionsinnehavarens konto i Bolagets avstamningsregister. Sedan registrering skett
hos Bolagsverket blir registreringen av de nya Aktierna i aktieboken, eller i



6.1

6.2

forekommande fall pa Optionsinnehavarens konto i Bolagets avstamningsregister,
slutgiltig. Som framgar av punkt 6 nedan kan tidpunkten for sadan slutgiltig registrering i
vissa fall komma att senarelaggas.

UTDELNING PA NY AKTIE

Aktie, som utgivits efter Teckning, medfor ratt till vinstutdelning forsta gangen pa den
bolagsstdmma som infaller ndrmast efter det att de nya Aktierna har registrerats hos
Bolagsverket, eller for det fall Bolaget ar ett Avstamningsbolag férsta gangen pa den
avstamningsdag for utdelning, som infaller narmast efter det att de nya Aktierna
registrerats hos Bolagsverket och inforts i den av Euroclear férda aktieboken.

OMRAKNING | VISSA FALL

Om Bolaget, innan Teckningsoptionerna har utnyttjats, vidtar vissa nedan uppraknade
atgarder ska foljande galla betraffande omrakning:

Fondemission

Genomfor Bolaget en fondemission, ska Teckning, dar anméalan om Teckning gors pa
sadan tid att den inte kan verkstdllas senast p& tionde kalenderdagen fore
bolagsstdmma som beslutar om fondemissionen, verkstallas forst sedan stdmman
beslutat om denna. Aktier som tillkommit pa grund av Teckning verkstalld efter
emissionsbeslutet upptas interimistiskt i aktieboken vilket innebar att de inte har ratt att
delta i emissionen. Om Bolaget ar ett Avstamningsbolag galler pa motsvarande satt att
de nya Aktierna registreras interimistiskt pa avstamningskonto, vilket innebar att de inte
har ratt att delta i emissionen. Slutlig registrering pa avstamningskonto sker forst efter
avstamningsdagen for emissionen.

Vid Teckning som verkstalls efter beslutet om fondemission tillampas en omraknad
Teckningskurs liksom ett omraknat antal Aktier som varje Teckningsoption ger ratt att
teckna. Omrakningen utférs av Bolaget, genom styrelsen, enligt féljande formler:

féregaende Teckningskurs x antalet Aktier fore fondemissionen

omréknad Teckningskurs =
antalet Aktier efter fondemissionen

féregaende antal Aktier som varje Teckningsoption gav rétt till x antalet Aktier
omréknat antal Aktier som varje efter fondemissionen

Teckningsoption beréttigar till
antalet Aktier fére fondemissionen

Den enligt ovan omraknade Teckningskursen och det omraknade antal Aktier som varje
Teckningsoption ger ratt att teckna faststélls av Bolaget, genom styrelsen, snarast
mojligt efter bolagsstdmmans beslut om fondemission, men tilldampas dar Bolaget ar ett
Avstamningsbolag forst efter avstamningsdagen fér emissionen.

Sammanlédggning eller uppdelning av Aktier

Genomfdr Bolaget en sammanlaggning eller uppdelning (split) av Aktierna, ska
punkt 6.1 ovan aga motsvarande tillampning, varvid, for det fall Bolaget ar ett
Avstamningsbolag, som avstamningsdag ska anses den dag da sammanlaggning
respektive uppdelning, pa Bolagets begaran, sker hos Euroclear.
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Nyemission

Genomfdr Bolaget en nyemission enligt 13 kap. Aktiebolagslagen, med féretradesratt
for aktiedgarna att teckna nya Aktier mot kontant betalning eller betalning genom
kvittning, ska foljande galla betraffande ratten till deltagande i emissionen for Aktie som
tillkommit pa grund av Teckning:

Beslutas emissionen av styrelsen wunder férutsattning av bolagsstdmmans
godkannande eller med stdd av bolagsstammans bemyndigande, ska i beslutet
om emissionen anges den senaste dag d& Teckning ska vara verkstalld for att
Aktie, som tillkommit genom Teckning, ska medféra ratt att delta i emissionen.

Beslutas emissionen av bolagsstamman, ska Teckning, som péakallas pa sadan tid att
Teckning inte kan verkstdllas senast pa tionde kalenderdagen fére den
bolagsstdmma som beslutar om emissionen, verkstéllas forst sedan Bolaget
verkstallt omrakning enligt denna punkt 6.3. Aktier, som tillkommit p& grund av
sadan Teckning, upptas interimistiskt i aktieboken vilket innebar att de inte har
ratt att delta i emissionen. Om Bolaget ar ett Avstdmningsbolag galler pa
motsvarande satt att de nya Aktierna registreras interimistiskt pa
avstamningskonto, vilket innebar att de inte har ratt att deltaga i emissionen.

Vid Teckning som verkstélls pa sadan tid att ratt till deltagande i nyemissionen inte
uppkommer tillampas en omraknad Teckningskurs och ett omraknat antal Aktier som
beldper pa varje Teckningsoption. Omrakningen utfors av Bolaget, genom styrelsen,
enligt féljande formler:

féregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga marknadskurs under den
i emissionsbeslutet faststéllda teckningstiden (Aktiens genomsnittskurs)

omréknad Teckningskurs =
Aktiens genomsnittskurs 6kad med det pa grundval ddrav framréknade
teoretiska vérdet pa teckningsrétten

féregaende antal Aktier, som varje Teckningsoption beréttigar till x (aktiens
genomsnittskurs 6kad med det pa grundval dérav framrédknade teoretiska

omréknat antal Aktier som varje vérdet pa teckningsratten)

Teckningsoption beréttigar till

Aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs ska vid Marknadsnotering anses motsvara genomsnittet av
det for varje handelsdag under teckningstiden framréaknade medeltalet av den under
dagen noterade hogsta och lagsta betalkursen fér Aktien enligt marknadsplatsens
officiella kurslista eller annan aktuell marknadsnotering. | avsaknad av notering av
betalkurs ska i stallet den som slutkurs noterade kdpkursen inga i berakningen. Dag
utan notering av vare sig betalkurs eller képkurs ska inte inga i berakningen.

Det teoretiska vardet pa teckningsratten framraknas enligt féljande formel:

det antal nya Aktier som h6égst kan komma att utges enligt emissionsbeslutet

teckningsrétiens vérde _ x (Aktiens genomsnittskurs - teckningskursen for den nya Aktien)

antalet Aktier fére emissionsbeslutet



6.4

Uppstar harvid ett negativt varde, ska det teoretiska vardet pa teckningsratten
bestammas till noll.

Vid berakning enligt ovanstaende formel ska bortses fran aktier som innehas av
Bolaget.

Den enligt ovan omraknade Teckningskursen och omraknat antal Aktier faststalls av
Bolaget, genom styrelsen, tvd Bankdagar efter teckningstidens utgang och ska
tillampas vid Teckning som verkstalls darefter.

Om Bolagets Aktier inte ar foremal fér Marknadsnotering, ska omraknad Teckningskurs
och omraknat antal Aktier faststallas i enlighet med i denna punkt 6.3 angivna principer.
Omrakningen ska utféras av Bolaget, genom styrelsen, och ska gbéras med
utgangspunkten att vardet av Teckningsoptionen ska forbli oférandrat.

Under tiden till dess att omraknad Teckningskurs och omraknat antal Aktier faststallts,
verkstalls Teckning endast preliminart, varvid helt antal Aktier som varje
Teckningsoption fére omrakning berattigar till Teckning av, upptas interimistiskt i
aktieboken, eller for det fall Bolaget ar ett Avstamningsbolag, pa avstamningskonto.
Dessutom noteras sarskilt att varje Teckningsoption efter omrakning kan beréattiga till
ytterligare Aktier. Slutlig registrering i aktieboken, eller for det fall Bolaget ar ett
Avstamningsbolag, pa avstamningskontot, sker sedan den omraknade
Teckningskursen faststallts.

Emission enligt 14 kap. eller 15 kap. Aktiebolagslagen

Genomfor Bolaget — med foretradesratt for aktiedgarna och mot kontant betalning eller
betalning genom kvittning — en emission enligt 14 kap. eller 15 kap. Aktiebolagslagen
ska, betraffande ratten till deltagande i emissionen for Aktie som utgivits vid teckning
med utnyttjande av Teckningsoption bestdmmelserna i punkt 6.3 forsta stycket 1 och 2
ovan aga motsvarande tillampning.

Vid Teckning som verkstalls pd sadan tid att ratt till deltagande i emissionen inte
uppkommer tillampas en omraknad Teckningskurs och ett omraknat antal Aktier som
beldper pa varje Teckningsoption. Omrakningen utfors av Bolaget, genom styrelsen,
enligt féljande formler:

féregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga marknadskurs under den

omréknad Teckningskurs _ i emissionsbeslutet faststéllda teckningstiden (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med teckningsréttens vérde

féregaende antal Aktier, som varje Teckningsoption beréttigar till x (aktiens

omréknat antal Aktier som varje genomsnittskurs dkad med teckningsréttens vérde)

Teckningsoption beréttigar till
Aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs berédknas i enlighet med vad i punkt 6.3 ovan angivits.

Teckningsrattens varde ska vid Marknadsnotering anses motsvara genomsnittet av det
for varje handelsdag under teckningstiden framraknade medeltalet av den under dagen
noterade hdgsta och lagsta betalkursen for teckningsratten enligt marknadsplatsens
officiella kurslista eller annan aktuell marknadsnotering. | avsaknad av notering av
betalkurs ska i stallet den som slutkurs noterade kopkursen ingéd i berdkningen. Dag
utan notering av vare sig betalkurs eller kdpkurs ska inte inga i berdkningen.
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Den enligt ovan omraknade Teckningskursen och omraknat antal Aktier faststalls av
Bolaget, genom styrelsen, tvad Bankdagar efter teckningstidens utgang och ska
tillmpas vid Teckning som verkstalls darefter.

Om Bolagets Aktier eller teckningsratter inte ar foremal fér Marknadsnotering, ska
omraknad Teckningskurs och omraknat antal Aktier faststéllas i enlighet med i denna
punkt 6.4 angivna principer. Omrakningen ska utféras av Bolaget, genom styrelsen, och
ska goras med utgangspunkten att vardet av Teckningsoptionen ska forbli oférandrat.

Vid Teckning som verkstalls under tiden till dess att omraknad Teckningskurs och
omraknat antal Aktier faststallts, ska bestammelserna i punkt 6.3 sista stycket ovan aga
motsvarande tillampning.

Erbjudande till aktieadgarna

Skulle Bolaget i andra fall an som avses i punkterna 6.1-6.4 ovan lamna erbjudande till
aktiedgarna att, med foretradesratt enligt principerna i 13 kap. 1 § Aktiebolagslagen, av
Bolaget forvarva vardepapper eller rattighet av nagot slag eller besluta att, enligt ovan
namnda principer, till aktiedgarna utdela sadana vardepapper eller rattigheter utan
vederlag ska vid teckning av aktier som pakallas pa sadan tid att darigenom erhallen
aktie inte medfor ratt for Optionsinnehavaren till deltagande i erbjudandet tilldmpas en
omraknad Teckningskurs och ett omraknat antal Aktier. Omrakningen ska utféras av
Bolaget, genom styrelsen, enligt foljande formler:

féregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga marknadskurs under den
i emissionsbeslutet faststéllda teckningstiden (Aktiens genomsnittskurs)

omréknad Teckningskurs =
Aktiens genomsnittskurs 6kad med vérdet av rétten till deltagande i
erbjudandet (ink6psréttens vérde)

féregaende antal Aktier, som varje Teckningsoption beréttigar till x (aktiens
omréknat antal Aktier som varje genomsnittskurs 6kad med inkdpsréttens vérde)

Teckningsoption beréttigar till
Aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs beraknas i enlighet med vad i punkt 6.3 ovan angivits.

For det fall att aktiedgarna erhallit inkOpsratter och handel med dessa agt rum, ska
vardet av ratten till deltagande i erbjudandet anses motsvara inkdpsrattens varde.
Inkdpsrattens varde ska harvid vid Marknadsnotering anses motsvara genomsnittet av
det for varje handelsdag under anmalningstiden framrédknade medeltalet av den under
dagen noterade hogsta och lagsta betalkursen for inkOpsratterna enligt
marknadsplatsens officiella kurslista eller annan aktuell marknadsnotering. | avsaknad
av notering av betalkurs ska i stillet den for sddan dag som slutkurs noterade
koépkursen inga i berakningen. Dag utan notering av vare sig betalkurs eller képkurs ska
inte inga i berakningen.

For det fall aktiedgarna inte erhallit inkdpsratter eller eljest sadan handel med
inkOpsratter som avses i foregaende stycke inte agt rum, ska omrakning av
Teckningskursen och antal Aktier ske med tilldmpning sa langt som mdjligt av de
principer som anges ovan i denna punkt 6.5, varvid féljande ska galla. Om notering
sker av de vardepapper eller rattigheter som erbjuds aktiedgarna, ska vardet av ratten
till deltagande i erbjudandet anses motsvara genomsnittet av det for varje handelsdag
under 25 handelsdagar fran och med férsta dag for notering framraknade medeltalet av
den under dagen noterade hdgsta och lagsta betalkursen vid affarer i dessa
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vardepapper eller rattigheter vid marknadsplatsen, i forekommande fall minskat med
det vederlag som betalats for dessa i samband med erbjudandet. | avsaknad av
notering av betalkurs ska i stillet den som slutkurs noterade kopkursen inga i
berakningen. Dag utan notering av vare sig betalkurs eller kdpkurs ska inte inga i
berakningen. Vid omrakning av Teckningskursen och antal Aktier enligt detta stycke,
ska namnda period om 25 handelsdagar anses motsvara den i erbjudandet faststallda
anmalningstiden enligt forsta stycket ovan i denna punkt 6.5. Om sadan notering inte
sker ska vardet av ratten till deltagande i erbjudandet sa langt mdjligt faststallas med
ledning av den marknadsvardesforandring avseende Bolagets Aktier som kan bedémas
ha uppkommit till féljd av erbjudandet.

Den enligt ovan omradknade Teckningskursen och omraknat antal Aktier faststalls av
Bolaget, genom styrelsen, snarast mojligt efter erbjudandetidens utgang och ska
tillampas vid Teckning som verkstélls darefter.

Vid Teckning som verkstalls under tiden till dess att omrédknad Teckningskurs och
omraknat antal Aktier faststallts, ska bestammelserna i punkt 6.3 sista stycket ovan aga
motsvarande tillampning.

Foretradesratt for Optionsinnehavare vid emissioner

Genomfor Bolaget — med foretradesratt for aktiedgarna — en nyemission enligt 13 kap.,
eller en emission enligt 14 kap. eller 15 kap. Aktiebolagslagen, ager Bolaget besluta att
ge samtliga Optionsinnehavare samma féretradesratt som enligt beslutet tillkommer
aktiedgarna. Darvid ska varje Optionsinnehavare, oaktat att Teckning inte verkstallts,
anses vara agare till det antal Aktier som Optionsinnehavaren skulle ha erhallit, om
Teckning verkstéllts efter den Teckningskurs som gallde vid tidpunkten for
emissionsbeslutet.

Skulle Bolaget besluta att till aktiedgarna rikta ett sddant erbjudande som avses i
punkt 6.5. ovan, ska vad i féregaende stycke sagts dga motsvarande tillampning, dock
att det antal Aktier som Optionsinnehavaren ska anses vara agare till i sadant fall ska
faststallas efter den Teckningskurs som gallde vid tidpunkten fér beslutet om
erbjudandet.

Om Bolaget skulle besluta att ge Optionsinnehavarna féretradesratt i enlighet med
bestammelserna i denna punkt 6.6, ska ndgon omrakning enligt punkterna 6.3, 6.4 eller
6.5 ovan av Teckningskursen och det antal Aktier som beloper pa varje
Teckningsoption inte dga rum.

Kontant utdelning

Beslutas om kontant utdelning till aktieagarna innebarande att dessa erhaller utdelning
som, tillsammans med O&vriga under samma rakenskapsar utbetalda utdelningar,
Overstiger 15 procent av Aktiens genomsnittskurs under en period om 25 handelsdagar
narmast fore den dag da& styrelsen for Bolaget offentliggér sin avsikt att Hill
bolagsstamman lamna foérslag om sadan utdelning, ska, vid Teckning som pakallas pa
sadan tid att darigenom erhallen Aktie inte medfér ratt till erhdllande av sadan
utdelning, tilldAmpas en omréknad Teckningskurs och ett omraknat antal Aktier som
varje Teckningsoption berattigar till. Omrakningen ska baseras pa den del av den
sammanlagda utdelningen som o6verstiger 15 procent av Aktiernas genomsnittskurs
under ovan ndmnd period ("extraordinar utdelning”). Omrakningen utfors av Bolaget,
genom styrelsen, enligt féljande formler:

féregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga marknadskurs under en

omréknad Teckningskurs = g A ; ’ .
period om 25 handelsdagar réknat fr.o.m. den dag da Aktien noteras utan réatt
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till extraordinér utdelning (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med den extraordinéra utdelning som
utbetalas per Aktie

féregaende antal Aktier som varje Teckningsoption beréttigar till x Aktiens
genomsnittskurs 6kad med den extraordindra utdelningen som utbetalas per

omréknat antal Aktier som varje _ Aktie

Teckningsoption beréttigar till

Aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs ska vid Marknadsnotering anses motsvara genomsnittet av
det for varje handelsdag under respektive period om 25 handelsdagar framraknade
medeltalet av den under dagen noterade hégsta och lagsta betalkursen for Aktien enligt
marknadsplatsens officiella kurslista eller annan aktuell marknadsnotering. | avsaknad
av notering av betalkurs ska i stallet den som slutkurs noterade kdpkursen inga i
berakningen. Dag utan notering av vare sig betalkurs eller kdpkurs ska inte inga i
berakningen.

Den enligt ovan omradknade Teckningskursen och omraknat antal Aktier faststalls av
Bolaget, genom styrelsen, tva Bankdagar efter utgangen av ovan angiven period om 25
handelsdagar och ska tillampas vid Teckning som verkstalls darefter.

Om Bolagets Aktier inte ar féremal for Marknadsnotering och det beslutas om kontant
utdelning till aktiedgarna innebarande att dessa erhéaller utdelning som, tillsammans
med andra under samma rakenskapsar utbetalda utdelningar, 6verstiger 100 procent
av Bolagets resultat efter skatt for det rakenskapsaret och 15 procent av Bolagets
varde, ska, vid Teckning som pakallas vid sadan tid att darigenom erhallen Aktie inte
medfor ratt till erhallande av sadan utdelning, tillampas en omraknad Teckningskurs
och ett omrédknat antal Aktier som varje Teckningsoption berattigar till. Vid sadan
omrakning ska Bolagets varde ersatta aktiens genomsnittskurs i formeln. Omrakningen
ska baseras pa den del av den sammanlagda utdelningen som &verstiger 15 procent av
Bolagets varde och ska utféras i enlighet med i denna punkt angivna principer av
Bolaget, genom styrelsen.

Vid Teckning som verkstalls under tiden till dess att omrédknad Teckningskurs och
omraknat antal Aktier faststallts, ska bestammelserna i punkt 6.3 sista stycket ovan aga
motsvarande tillampning.

Minskning av aktiekapitalet med aterbetalning till aktiedgarna

Om Bolagets aktiekapital skulle minskas med aterbetalning till aktieagarna, vilken
minskning ar obligatorisk, tilldampas en omraknad Teckningskurs och ett omraknat antal
Aktier som varje Teckningsoption berattigar till vid Teckning som verkstalls pa sadan tid
att aktier som tillkommer genom Teckning inte ger ratt delta i minskningen.
Omrakningen utférs av Bolaget, genom styrelsen, enligt foljande formler:

féregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga marknadskurs under en
tid av 25 handelsdagar réknat fr.o.m. den dag dé Aktierna noteras utan rétt till
omréknad Teckningskurs = aterbetalning (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med det belopp som aterbetalas per Aktie

omréknat antal Aktier som varje féregaende antal Aktier som varje Teckningsoption beréttigar till x Aktiens
Teckningsoption beréttigar till genomsnittskurs 6kad med det belopp som aterbetalas per Aktie
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Aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs beréaknas i enlighet med vad i punkt 6.3 angivits.

Vid omrakning enligt ovan och dar minskningen sker genom inldésen av Aktier, ska i
stallet for det faktiska belopp som aterbetalas per Aktie ett berdknat
aterbetalningsbelopp anvandas enligt féljande:

det faktiska belopp som aterbetalas per inlést Aktie minskat med Aktiens

genomsnittliga marknadskurs under en period om 25 handelsdagar ndrmast

fére den dag da Aktien noteras utan rétt till deltagande i minskningen (Aktiens
beréknat belopp per Aktie = genomsnittskurs)

det antal Aktier i Bolaget som ligger till grund fér inlésen av en Aktie minskat
med talet 1

Aktiens genomsnittskurs beréknas i enlighet med vad som angivits i punkt 6.3 ovan.

Den enligt ovan omradknade Teckningskursen och omraknat antal Aktier faststalls av
Bolaget, genom styrelsen, tva Bankdagar efter utgangen av den angivna perioden om
25 handelsdagar och ska tillampas vid Teckning som verkstalls darefter.

Vid Teckning som verkstalls under tiden till dess att omrédknad Teckningskurs och
omraknat antal Aktier faststallts, ska bestammelserna i punkt 6.3 sista stycket ovan aga
motsvarande tillampning.

Om Bolagets aktiekapital skulle minskas genom inlésen av Aktier med aterbetalning till
aktiedgarna, vilkken minskning inte &r obligatorisk, men dar, enligt Bolagets beddmning,
minskningen med hansyn till dess tekniska utformning och ekonomiska effekter ar att
jamstalla med minskning som ar obligatorisk, ska omrakning av Teckningskursen och
antal Aktier ske med tillampning sa langt majligt av de principer som anges ovan i
denna punkt 6.8.

Om Bolagets Aktier inte &r foremal fér Marknadsnotering, ska omraknad Teckningskurs
och omraknat antal Aktier faststallas i enlighet med i denna punkt 6.8 angivna principer.
Omrakningen ska utféras av Bolaget, genom styrelsen, och ska goéras med
utgangspunkten att vardet av Teckningsoptionen ska forbli oférandrat.

Likvidation

Beslutas att Bolaget ska trada i likvidation enligt 25 kap. Aktiebolagslagen far, oavsett
likvidationsgrunden, Teckning darefter inte pakallas. Ratten att pakalla Teckning upphor
i och med likvidationsbeslutet, oavsett att detta inte ma ha vunnit laga kraft.

Senast tva manader innan bolagsstamman tar stallning till fraga om Bolaget ska trada i
frivillig likvidation enligt 25 kap. 1 § Aktiebolagslagen, ska kdnda Optionsinnehavare
genom skriftigt meddelande enligt punkt8 nedan underrdttas om den avsedda
likvidationen. | meddelandet ska erinras om att Teckning inte far pakallas, sedan
bolagsstdmman fattat beslut om likvidation.

Skulle Bolaget lamna meddelande om avsedd likvidation enligt ovan, ska
Optionsinnehavare — oavsett vad som i punkt4 ovan sags om tidigaste tidpunkt for
pakallande av Teckning — aga ratt att pakalla Teckning frdn den dag da meddelandet
[dmnats, forutsatt att Teckning kan verkstallas senast pa tionde kalenderdagen fore den
bolagsstamma vid vilken fragan om Bolagets likvidation ska behandlas.
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Fusionsplan enligt 23 kap. 15 § Aktiebolagslagen

Skulle bolagsstdmman godkanna fusionsplan enligt 23 kap. 15 § Aktiebolagslagen,
varigenom Bolaget ska uppga i annat bolag, far Teckning inte darefter pakallas.

Senast tva manader innan Bolaget tar slutlig stallning till friga om fusion enligt ovan,
ska kanda Optionsinnehavare genom skriftligt meddelande enligt punkt8 nedan
underrattas om fusionsavsikten. | meddelandet ska en redogorelse ldmnas for det
huvudsakliga innehallet i den avsedda fusionsplanen samt ska Optionsinnehavarna
erinras om att Teckning inte far pakallas, sedan slutligt beslut fattats om fusion i
enlighet med vad som angivits i forsta stycket ovan.

Skulle Bolaget lamna meddelande om avsedd fusion enligt ovan, ska
Optionsinnehavare — oavsett vad som i punkt4 ovan sags om tidigaste tidpunkt for
pakallande av Teckning — &ga ratt att pakalla Teckning fran den dag déd meddelandet
[dBmnats om fusionsavsikten, forutsatt att Teckning som kan verkstallas senast pa
tionde kalenderdagen fore den bolagsstdmma vid vilken fusionsplanen, varigenom
Bolaget ska uppga i annat bolag, ska godkannas.

Fusionsplan enligt 23 kap. 28 § Aktiebolagslagen

Upprattar Bolagets styrelse en fusionsplan enligt 23 kap. 28 § Aktiebolagslagen ska
féljande galla.

Ager ett svenskt aktiebolag samtliga aktier i Bolaget och offentliggér Bolagets styrelse
sin avsikt att uppratta en fusionsplan enligt i foregaende stycke angivet lagrum, ska
Bolaget for det fall att sista dag for Teckning enligt punkt 4 ovan infaller efter sadant
offentliggdrande, faststalla en ny sista dag for pakallande av Teckning ("slutdagen”).
Slutdagen ska infalla inom 60 dagar fran offentliggdrandet.

Om offentliggoérande sker i enlighet med vad som anges ovan, ska Optionsinnehavare
— oavsett vad som i punkt 4 ovan sags om tidigaste tidpunkt for pakallande av Teckning
— aga ratt att pakalla Teckning fram till slutdagen. Bolaget ska senast fyra veckor fore
slutdagen genom meddelande enligt punkt 8 nedan erinra Optionsinnehavarna om
denna ratt samt att Teckning inte far pakallas efter slutdagen.

Inlésen av minoritetsaktier

Blir Bolagets aktier féremal for tvangsinlosen enligt 22 kap. Aktiebolagslagen ska
féljande galla.

Ager en aktieagare ("majoritetsaktieagaren”) ensam eller tillsammans med dotterféretag
aktier representerande sa stor andel av samtliga aktier i Bolaget att majoritetségaren,
enligt vid var tid gallande lagstiftning, ager pakalla tvangsinlosen av aterstadende aktier
och offentliggér majoritetsagaren sin avsikt att pakalla sadan tvangsinlésen, ska vad
som anges i 22 kap. Aktiebolagslagen galla.

Delning enligt 24 kap. 1 § andra stycket 1 Aktiebolagslagen

Om bolagsstamman skulle besluta om delning enligt 24 kap. 1 § andra stycket 1
Aktiebolagslagen, genom att godkanna delningsplan, varigenom samtliga Bolagets
tillgangar och skulder dvertas av ett eller flera andra bolag och Bolaget darvid upploses
utan likvidation, far anmalan om Teckning inte ske darefter.

Senast tvd manader innan Bolaget tar slutlig stallning till fraga om delning enligt ovan,
ska Optionsinnehavarna genom skriftligt meddelande underrattas om den avsedda
delningen. | meddelandet ska en redogoérelse lamnas for det huvudsakliga innehallet i
den avsedda delningsplanen samt ska Optionsinnehavarna erinras om att anmalan om
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Teckning inte far ske, sedan slutligt beslut fattats om delning eller sedan
delningsplanen undertecknats av aktiedgarna.

Om Bolaget lamnar meddelande om avsedd delning enligt ovan, ska
Optionsinnehavaren, oavsett vad som i punkt 4 ovan sags om tidigaste tidpunkt for
Teckning, aga ratt att pakalla Teckning fran den dag da meddelandet lamnats, forutsatt
att Teckning kan verkstallas senast pa tionde kalenderdagen fore den bolagsstamma
vid vilken delningsplanen ska godkannas respektive den dag da aktiedgarna ska
underteckna delningsplanen.

Delning enligt 24 kap. 1 § andra stycket 2 Aktiebolagslagen

Genomfor Bolaget en s.k. partiell delning enligt 24 kap. 1§ andra stycket 2
Aktiebolagslagen, genom vilken en del av Bolagets tillgangar och skulder 6vertas av ett
eller flera andra bolag utan att Bolaget uppldses, ska en omraknad Teckningskurs och
omraknat antal Aktier tillampas. Omrakningen utfors av Bolaget, genom styrelsen,
enligt féljande formler:

féregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga marknadskurs under en
tid av 25 handelsdagar réknat fr.o.m. den dag dé Aktierna noteras utan rétt till

omraknad Teckningskurs _ del av delningsvederlag (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med det delningsvederlag som utbetalas per
Aktie

féregaende antal Aktier som varje Teckningsoption beréttigar till x Aktiens

omréknat antal Aktier som varje genomsnittskurs 6kad med det delningsvederlag som utbetalas per Aktie

Teckningsoption beraéttigar till
Aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs beréaknas i enlighet med vad som angivits i punkt 6.3 ovan.

For det fall delningsvederlaget utgar i form av aktier eller andra vardepapper som ar
féremal for Marknadsnotering ska vardet av det delningsvederlag som utges per aktie
anses motsvara genomsnittet av det for varje handelsdag under ovan angiven period
om 25 boérsdagar framrdknade medeltalet av den under dagen noterade hdgsta och
lagsta betalkursen fér Aktien vid sadan marknadsplats. | avsaknad av notering av
betalkurs ska i stallet den som slutkurs noterade képkursen inga i berakningen.

For det fall delningsvederlag utgar i form av aktier eller andra vardepapper som inte ar
féremal for Marknadsnotering ska vardet av delningsvederlaget, s& langt mdjligt,
faststallas med ledning av den marknadsvardesférandring avseende Bolagets aktier
som kan beddmas ha uppkommit till foljd av att delningsvederlaget utgivits.

Den enligt ovan omraknade Teckningskursen och omraknat antal Aktier faststalls av
Bolaget, genom styrelsen, tva Bankdagar efter utgangen av ovan angiven period om
25 handelsdagar och ska tilldmpas vid Teckning som verkstalls darefter.

Om Bolagets Aktier inte ar féremal for Marknadsnotering, ska omraknad Teckningskurs
och omraknat antal Aktier faststallas i enlighet med i denna punkt angivna principer.
Omrakningen ska utféras av Bolaget, genom styrelsen, och ska gbéras med
utgangspunkten att vardet av Teckningsoptionen ska forbli oférandrat.

Vid Teckning som verkstalls under tiden till dess att omraknad Teckningskurs och
omraknat antal Aktier faststallts, ska bestammelserna i punkt 6.3 sista stycket ovan aga
motsvarande tillampning.
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6.16

6.17

6.18

Innehavarna ska inte kunna gora gallande nagon ratt enligt dessa villkor gentemot det
eller de bolag som vid partiell delning dvertar tillgadngar och skulder fran Bolaget.

Aterintride av teckningsritt

Oavsett vad under punkterna 6.9 till 6.14 ovan sagts om att Teckning inte far pakallas
efter beslut om likvidation, godkannande av fusionsplan eller delningsplan eller
utgdngen av ny slutdag vid fusion, eller delning, ska ratten att pakalla Teckning ater
intrdda for det fall att likvidationen upphdr respektive fusionen eller delningen inte
genomfors.

Ratt att justera vid oskailigt resultat

Genomfér Bolaget atgard som avses i denna punkt6 och skulle, enligt Bolagets
beddmning, tilldmpning av harfér avsedd omrakningsformel, med hansyn till atgardens
tekniska utformning eller av annat skal, inte kunna ske eller leda till att den ekonomiska
kompensation som Optionsinnehavare erhaller i férhallande till aktieagarna inte ar
skalig, ska Bolagets styrelse genomféra omrakningen av Teckningskursen och antalet
Aktier pa satt Bolaget finner andamalsenligt i syfte att omrakningen av Teckningskursen
och antalet Aktier leder till ett skaligt resultat. Omrakningen ska ha som utgangspunkt
att vardet av Teckningsoptionerna ska lamnas oférandrat.

Avrundning m.m.

Vid omrakning enligt ovan ska Teckningskurs avrundas till helt 6re, varvid ett halvt 6re
ska avrundas uppat, samt antalet Aktier avrundas till tva decimaler. For den handelse
behov uppkommer att omrakna valuta fran utlandsk valuta till svenska kronor eller fran
svenska kronor till utlandsk valuta ska styrelsen, med beaktande av gallande
valutakurs, faststélla omrakningskursen.

Konkurs

For den handelse Bolaget skulle forsattas i konkurs, far Teckning inte darefter pakallas.
Om emellertid konkursbeslutet havs av hogre ratt, far Teckning aterigen pakallas.

FORVALTARE

For Teckningsoptioner som ar forvaltarregistrerade enligt lagen (1998:1479) om
vardepapperscentraler och kontoféring av finansiella instrument ska vid tillampningen
av dessa villkor forvaltaren betraktas som Optionsinnehavare.

MEDDELANDEN

Meddelanden rérande Teckningsoptionerna ska tillstallas varje Optionsinnehavare och
annan rattighetshavare som skriftligen har meddelat sin postadress till Bolaget, eller, for
det fall Bolaget ar ett Avstamningsbolag samt valt att &ven ansluta Teckningsoptionerna
till VPC-systemet, varje Optionsinnehavare och annan rattighetsinnehavare som ar
antecknad pa konto i Bolagets avstamningsregister.

ANDRING AV VILLKOR

Bolaget ager besluta om andring av dessa villkor i den man lagstiftning,
domstolsavgorande eller myndighetsbeslut sa kraver eller om det i Ovrigt, enligt
Bolagets beddmning, av praktiska skal ar andamalsenligt eller ndédvandigt och
Optionsinnehavarnas rattigheter inte i nagot vasentligt avseende férsamras.



10.

11.

12.

SEKRETESS
Bolaget far inte obehdrigen till tredje man lamna uppgift om Optionsinnehavare.

Bolaget har, for det fall Bolaget ar ett Avstdmningsbolag samt valt att dven ansluta
Teckningsoptionerna till VPC-systemet, ratt till insyn i det av Euroclear fdérda
avstamningsregistret over Optionsinnehavare och att i samband darmed erhalla
uppgifter avseende bland annat namn, person- eller organisationsnummer, adress och
antal innehavda Teckningsoptioner for respektive Optionsinnehavare.

TILLAMPLIG LAG OCH FORUM

Tvister som uppstar i anledning av Teckningsoptionerna ska slutligt avgéras genom
skiljedomsférfarande administrerat av Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstitut
(SCC). Regler for Forenklat Skilijeforfarande ska tillampas om inte SCC med beaktande
av malets svarighetsgrad, tvisteféremalets varde och évriga omstandigheter bestammer
att Skiljedomsregler ska tillampas. | sisthamnda fall ska SCC ocksa bestamma om
skiljenamnden ska besta av en eller tre skiljedomare.

ANSVARSBEGRANSNING

Ifraga om de atgarder som enligt dessa villkor ankommer pa Bolaget, Kontoférande
institut och/eller Euroclear galler — betréffande Euroclear med beaktande av
bestammelserna i lagen om kontoféring av finansiella instrument — att ansvarighet inte
kan goras gallande for skada, som beror av svenskt eller utlandskt lagbud, svensk eller
utlandsk myndighetsatgard, krigshandelse, strejk, blockad, bojkott, lockout eller annan
liknande omstandighet. Férbehallet ifraga om strejk, blockad, bojkott och lockout galler
aven om Bolaget, Kontoférande institut eller Euroclear vidtar eller ar foremal for sadan
konfliktatgard.

Inte heller ar Bolaget, Kontoférande institut och/eller Euroclear skyldigt att i andra fall
ersatta skada som uppkommer, om Bolaget, eller i férekommande fall Kontoférande
institut eller Euroclear, varit normalt aktsamt. Bolaget, Kontoférande institut och
Euroclear ar inte i nagot fall ansvarigt for indirekt skada.

Foreligger hinder for Bolaget, Kontoférande institut och/eller Euroclear att vidta atgard
enligt dessa villkor pa grund av omstandighet som anges i forsta stycket, far atgarden
skjutas upp till dess hindret har upphort.
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Appendix
TERMS FOR WARRANTS IN LTI 2020 IN BRIGHTER AB (PUBL)

1. DEFINITIONS
In these terms the following words have the meaning attributed to them below:

“Account Operator’” means a bank or other party that, if the Company is a CSD
Company, has been approved as an account operator under the Financial Instruments
Accounts Act (1998:1479) and with which Holders of Warrants have opened accounts
for Warrants.

“‘Banking Day” means a day that is not a Saturday, Sunday or any other public holiday
in Sweden, or treated as such a day for payment of loan instruments.

“Company” means Brighter AB (publ), Reg. No. 556736-8591.

“CSD Company” means a company whose articles of association contain a clause
stating that its shares are to be registered in a CSD (Central Securities Depository)
register under the Financial Instruments Accounts Act (1998:1479) (a CSD Clause).

“Euroclear’” means Euroclear Sweden AB or other central securities depository under
the Financial Instruments Accounts Act (1998:1479).

“Holder” means the holder of a Warrant.

“Market Quotation” means admission of shares in the Company trading in a regulated
marketplace or other organised marketplace.

“Share” or “Shares” means share or shares in the Company.

“Subscription” means subscription for new Shares in the Company on exercise of
Warrants under Chapter 14 of the Swedish Companies Act in accordance with these
terms and conditions.

“Subscription Price” means the price at which Subscription may take place.
“Swedish Companies Act’ means the Swedish Companies Act (2005:551).

“Warrant” means the right to subscribe for new Shares in the Company with payment in
cash in accordance with these terms and conditions.

2. WARRANTS
The number of Warrants totals no more than 7,847,173.

Unless the Company is a CSD Company and has chosen to enter the Warrants in the
VPC system (in which case Section 3 applies), the Company will issue Warrant
certificates payable to a certain person or order. At the Holder’'s request, the Company
will implement Subscriptions for new Shares in exchange for Warrant certificates for the
Warrants.

3. CSD REGISTER AND ACCOUNT OPERATOR

If the Company is a CSD Company and it chooses to enter the Warrants in the VPC
system, Euroclear will register the Warrants in a CSD register under the Financial
Instruments Accounts Act (1998:1479), no Warrant certificates being issued. The
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Warrants will be registered on behalf of the Holder in an account in the Company’s
CSD register.

Where applicable, the Company undertakes to appoint an Account Operator before the
day the Company becomes a CSD Company, to be responsible for registration in CSD
registers due to measures under the paragraph above and Sections4 to 6.
Registrations concerning Warrants due to Sections 4 and 6 will be carried out by the
Account Operator. Other registrations regarding the account may be made either by the
Account Operator or another account operator.

4, SUBSCRIPTION

Each Warrant entitles the Holder to the subscription of one new Share for cash
payment at a Subscription Price of SEK 0.05. The warrants can be exercised to
subscribe for shares in the company from the registration of the warrants with the
Swedish Companies Registration Office and up to and including 31 December 2023.

The Subscription price and the number of Shares to which each Warrant confers
entittement may be adjusted as specified in Section 6. However, the Subscription price
may not be less than the quotient value of the Share.

A request for Subscription is made by a written request to the Company, or if the
Company is a CSD Company that has chosen to enter the Warrants in the VPC
system, to the Account Operator designated by the Company. The Holder must state
the number of Shares for which it wishes to subscribe on the specified application form
provided by the Company or the Account Operator. An application form duly completed
and signed must be sent to the Company or the Account Operator at the address stated
on the application form within the Subscription period specified in the first paragraph
above. Where applicable, the Holder must, at the same time, submit Warrant
certificates to the Company or the Account Operator representing the number of
Warrants to be exercised. A request for Subscription is binding and irrevocable.

On all occasions Subscription can only take place for the entire number of Shares for
which the total number of Warrants confers entitlement to subscribe and that the Holder
wishes to exercise.

If the Company or the Account operator has not received a written request for
Subscription within the period specified in the first paragraph above, the right to
Subscription expires.

Payment for the new Shares must be made within five Banking days after the
notification of Subscription has been submitted to the Company or, if the Company is a
CSD Company, to an Account operator designated by the Company, to a bank account
specified by the Company or the Account operator.

Following Subscription, Shares are allotted by a provisional entry of the new Shares in
the Company’s share ledger. If the Company is a CSD Company, the new Shares are
temporarily registered in the share ledger kept by Euroclear and in the Holder’s share
accounts in the Company’s CSD register. Following registration with the Swedish
Companies Registration Office, registration in the Company’s share ledger, or where
applicable, in the share accounts in the Company’s CSD register will be final. As stated
in Section 6 below, the exact time for final registration may be postponed in some
cases.
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6.1

6.2

DIVIDENDS ON NEW SHARES

Shares issued due to Subscription will confer entitlement to dividends for the first time
at the next shareholders’ meeting after the new Shares have been registered with the
Swedish Companies Registration Office or, if the Company is a CSD Company, for the
first time on the next record day for dividends after the new Shares have been
registered with the Swedish Companies Registration Office and registered in the share
ledger kept by Euroclear.

ADJUSTMENT IN CERTAIN CASES

If, before the Warrants have been exercised, The Company takes certain measures
listed below, the following applies to adjustment:

Bonus issue

If the Company makes a bonus issue, and a request for Subscription is made at such a
time that the Subscription cannot take place on or before the tenth calendar day before
the shareholders’ meeting at which the bonus issue resolution is to be considered,
Subscription will not take place until the resolution has been passed at the
shareholders’ meeting. Shares issued due to Subscription taking place after the
resolution to carry out the issue are temporarily registered in the Company’s share
ledger, which means that they do not entitle the Holders to participate in the bonus
issue. If the Company is a CSD Company, then, in the same way, the Shares are
temporarily registered in a VP account and do not entitle the Holders to participate in
the bonus issue. Final registration in the account will not take place until after the record
day of the bonus issue.

The Subscription Price and the number of Shares for which each Warrant confers a
right to subscribe will be adjusted if Subscription takes place after the resolution to carry
out the bonus issue. Adjustment will be made by the Company through its board of
directors, using the following formulae:

previous Subscription Price x number of Shares before the bonus issue

adjusted Subscription Price =
number of Shares after the bonus issue

previous number of Shares to which each Warrant conferred entitlement x
adjusted number of Shares to which _ (number of shares after the bonus issue)

each Warrant confers entitlement -
number of Shares before the bonus issue

The adjusted Subscription Price and the adjusted number of Shares are determined by
the Company through its board of directors as soon as possible after the resolution by
the shareholders’ meeting to carry out the bonus issue, but do not apply until after the
record day for the issue if the Company is a CSD Company.

Reverse share split or share split

If the Company carries out a reverse share split or a share split, Section 6.1 applies so
that, if the Company is a CSD Company, the record day is the day the reverse share
split or the share split respectively, is executed by Euroclear at the Company’s request.
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6.3

New share issue

If the Company carries out a new share issue under Chapter 13 of the Swedish
Companies Act, with pre-emption rights for the shareholders to subscribe for new
shares against payment in cash or by set-off, the following applies to the right to
participate in the issue with respect to a Share allotted due to Subscription:

1. If the board of directors resolves to issue Shares subject to approval at a
shareholders’ meeting, or as authorised at a shareholders’ meeting, the
resolution to issue Shares will specify the last date on which Subscription must
take place in order for the Shares allotted as a consequence of Subscription to
entitle the Holders to participate in the new share issue.

If the new share issue resolution has been passed at a shareholders’ meeting, and a
request for Subscription is made at such a time that Subscription cannot be
made on or before the tenth calendar day before the shareholders’ meeting at
which the new share issue resolution is to be considered, Subscription will not
take place until the Company has made the adjustment in accordance with
Section 6.3. Shares issued due to such a Subscription are temporarily registered
in the Company’s share ledger, which means that they do not entitle the Holders
to participate in the issue. If the Company is a CSD Company, then, in the same
way, the Shares are temporarily registered in a VP account and do not entitle the
Holders to participate in the issue.

An adjusted Subscription Price and an adjusted number of Shares apply in the case of
Subscription taking place at such times that the right to participate in new share issues
does not arise. Adjustment will be made by the Company through its board of directors,
using the following formulae:

previous Subscription Price x the Share’s average stock exchange price
during the subscription period specified in the issue resolution (average

adjusted Subscription Price = Share price)

average price of the Share plus the theoretical value of the subscription right
calculated on the basis of the average Share price

previous number of Shares to which each Warrant confers entitlement x
(average Share price plus the theoretical value of the Warrant calculated on

adjusted number of Shares to which _ the basis thereof)

each Warrant confers entitlement

average Share price

In the event of Market Quotation the average Share price is deemed to be the average
of the highest and lowest paid prices as shown on the marketplace’s official list or other
relevant market quotation for each trading day during the subscription period. If no
transaction price is quoted, the closing bid price quoted will instead form the basis for
the calculation. Days for which neither a paid price nor a bid price can be given will not
be included in the calculation.

The theoretical value of the subscription right is calculated using the following formula:

maximum number of new Shares that may be issued under the resolution x

value of the subscription right (average Share price less the subscription price for the new Share)

number of Shares before the new share issue resolution
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6.4

If the above calculation results in a negative figure, the theoretical value of the
subscription right will be set at zero.

Adjustment using the above formula takes no account of shares held by the Company.

The adjusted Subscription Price and adjusted number of Shares will be determined by
the Company through its board of directors two Banking days after the end of the
subscription period and will apply to Subscription taking place after that time.

If the Company’'s Shares are not subject to a Market Quotation, the adjusted
Subscription Price and adjusted number of shares will be determined in accordance
with the principles set out in Section 6.3. The adjustment, to be made by the Company
through its board of directors, will be based on the assumption that the value of the
Warrant is to remain unchanged.

During the period until the date on which the adjusted Subscription Price and adjusted
number of Shares are determined, Subscription will take place on a preliminary basis,
so that the number of Shares to which each Warrant confers entitlement, before
adjustment, will be temporarily registered in the Company’s share ledger or, if the
Company is a CSD Company, in a VP account. It is further noted that each Warrant,
following adjustment, may confer entitlement to additional Shares. Final registration in
the Company’s share ledger, or if the Company is a CSD Company, in a VP account, is
made once the adjusted Subscription Price has been determined.

Issue under Chapter 14 or Chapter 15 of the Swedish Companies Act

If the Company makes an issue under Chapters 14 and 15 of the Swedish Companies
Act, with pre-emption rights for the shareholders and with payment in cash or by set-off,
the provisions of Section 6.3, first paragraph (1) and (2) apply to the right to participate
in the issue for Shares issued due to Subscription by exercise of Warrants.

An adjusted Subscription Price and adjusted number of Shares apply in the case of
Subscription taking place at such times that the right to participate in the share issue
does not arise. The adjustment will be made by the Company through its board of
directors, using the following formulae:

previous Subscription Price x the average stock exchange price of the Share
during the Subscription period specified in the issue resolution (average
adjusted Subscription Price = Share price)

average Share price plus the value of the subscription right

previous number of Shares to which each Warrant confers entitlement x
adjusted number of Shares to which _ (average Share price plus the theoretical value of the subscription right)

each Warrant confers entitlement -
average Share price

The average Share price is calculated in accordance with the provisions of Section 6.3.

In the event of Market Quotation the value of the subscription right is deemed to be the
average of the highest and lowest paid prices for the subscription right as shown on the
marketplace’s official list or other relevant market quotation for each trading day during
the subscription period. If no paid price is quoted, the closing bid price quoted will
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6.5

instead form the basis for the calculation. Days for which neither a paid price nor a bid
price can be given will not be included in the calculation.

The adjusted Subscription Price and adjusted number of shares will be determined by
the Company through its board of directors two Banking days after the end of the
subscription period and will apply to Subscription taking place after that time.

If the Company’s Shares or subscription rights are not subject to a Market Quotation,
the adjusted Subscription Price and adjusted number of shares will be determined in
accordance with the principles set out in Section 6.4. The adjustment, to be made by
the Company through its board of directors, will be based on the assumption that the
value of the Warrant is to remain unchanged.

The provisions of Section 6.3, final paragraph apply to Subscription made during the
period before the adjusted Subscription Price and adjusted numbers of shares have
been determined.

Offer to the shareholders

If, in circumstances other than those specified in Sections 6.1 to 6.4, the Company
makes an offer to its shareholders, with pre-emption rights under the principles set out
in Chapter 13, section 1 of the Swedish Companies Act, to purchase securities or any
other rights from the Company, or resolves in accordance with these principles to
distribute to its shareholders securities or rights without consideration, an adjusted
Subscription Price and adjusted number of Shares will apply to Subscription for shares
requested at such a time that Shares allotted as a result do not entitle the Holders to
participate in the offer. The adjustment will be made by the Company through its board
of directors, using the following formulae:

previous Subscription Price x the average stock exchange price of the Share
during the application period specified in the offer (average Share price)

adjusted Subscription Price =
average Share price plus the value of the right to participate in the offer
(value of the purchase right)

previous number of Shares to which each Warrant confers entitlement x
adjusted number of Shares to which _ (average Share price plus the value of the purchase right)

each Warrant confers entitlement -
average Share price

The average Share price is calculated in accordance with the provisions of Section 6.3.

If shareholders have received purchase rights, and those rights have been traded, the
value of the right to participate in the offer is deemed to be the value of the purchase
right. In that case, in the event of Market Quotation the value of the purchase right is
deemed to be the average of the highest and lowest paid prices as shown on the
marketplace’s official list or other relevant market quotation for each trading day during
the application period. If no paid price is quoted, the closing bid price quoted will form
the basis of the calculation. Days for which neither a transaction price nor a bid price is
quoted will not be included in the calculation.

If shareholders have not received purchase rights, or the purchase rights have not been
traded, the Subscription Price and the number of Shares will be adjusted, as far
possible in accordance with the principles set out in Section 6.5, for which purpose the
following will apply. If the securities or rights offered to the shareholders are listed on a
stock exchange, the value of the right to participate in the offer is deemed to be the
average of the highest and lowest paid prices for those securities or rights in the
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6.6

6.7

marketplace, for each trading day during a period of twenty-five (25) trading days
commencing on the first day of the listing, where applicable less the consideration paid
for the securities in connection with the offer. If no paid price is quoted, the closing bid
price quoted will form the basis of the calculation. Days for which neither a transaction
price nor a bid price is quoted will not be included in the calculation. When the
Subscription Price and the number of Shares are adjusted in accordance with this
paragraph the above period of twenty-five (25) trading days is deemed to correspond to
the application period specified in the offer in accordance with the first paragraph in
Section 6.5. If no such listing occurs, the value of the right to participate of the offer will,
as far as possible, be determined on the basis of the change in the market value of the
Company’s Shares that can be judged to have occurred as a result of the offer.

The adjusted Subscription Price and adjusted number of Shares will be determined by
the Company through its board of directors as soon as possible after the end of the
offer period and will apply to Subscription of Shares taking place after that time.

The provisions of Section 6.3, final paragraph apply to Subscription taking place during
the period before the adjusted Subscription Price and adjusted number of shares have
been determined.

Pre-emption rights for Holders in the event of issues

If the Company carries out a new share issue under Chapter 13 or an issue under
Chapters 14 or 15 of the Swedish Companies Act, with pre-emption rights for the
shareholders, the Company may resolve to grant all Holders the same pre-emption
rights accruing to the shareholders under the resolution. In that case, each Holder,
whether or not Subscription has taken place, is deemed to be the owner of the number
of Shares that the Holder would have received if Subscription had taken place at the
time of the issue resolution.

If the Company resolves to make an offer to the shareholders as specified in
Section 6.5, the provisions of the preceding paragraph apply. However, the number of
Shares that the Holders will be deemed to hold in these circumstances will be
determined on the basis of the Subscription Price applying at the time of the offer
resolution.

If the Company resolves to grant the Holders pre-emption rights under the provisions of
Section 6.6, the Subscription Price and the number of Shares to which each Warrant
confers entitlement will not be adjusted under Sections 6.3, 6.4 or 6.5.

Cash dividend

If the Company resolves to pay a cash dividend to the shareholders that, together with
other dividends paid during the same financial year, exceeds fifteen per cent (15%) of
the Share’s average price during a period of twenty-five (25) trading days immediately
before the date on which the board of directors of the Company announces its intention
to put the dividend proposal to the shareholders’ meeting, an adjusted Subscription
Price and an adjusted number of Shares to which each Warrant confers entitiement will
apply in the case of Subscription requested at such a time that Shares allotted as a
result do not entitle the Holders to receive the dividend. The adjustment will be based
on the portion of the total dividend exceeding fifteen per cent (15%) of the Share’s
average price during the twenty-five day period (“extraordinary dividend”). The
adjustment will be made by the Company through its board of directors, using the
following formulae:

adjusted Subscription Price = previous Subscription Price x the Share’s average stock exchange price
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during a period of 25 trading days commencing on the day the Share was
listed without a right to an extraordinary dividend (average Share price)

average Share price plus the value of the extraordinary dividend paid per
Share

previous number of Shares to which each Warrant confers entitlement x
adjusted number of Shares to which _ (average Share price plus the extraordinary dividend paid per Share)

each Warrant confers entitlement
average Share price

In the event of Market Quotation the average Share price is deemed to be the average
of the highest and lowest paid prices as shown on the marketplace’s official list or other
relevant market quotation for each trading day during a period of twenty-five (25)
trading days. If no paid price is quoted, the closing bid price quoted will form the basis
of the calculation. Days for which neither a transaction price nor a bid price is quoted
will not be included in the calculation.

The adjusted Subscription Price and adjusted number of Shares will be determined by
the Company through its board of directors two banking days after the end of the above
twenty-five day period and will apply to Subscription taking place after that time.

If the Company’s Shares are not subject to a Market Quotation and it is resolved to pay
a cash dividend to the shareholders, so that the shareholders receive a dividend that,
together with other dividends paid during the financial year, exceeds 100 per cent of the
Company’s earnings during the financial year, and 15 per cent of the Company’s value,
an adjusted Subscription Price and an adjusted number of shares will apply to
Subscription taking place at such a time that the Shares received do not confer
entitlement to the dividend. The Company’s value will then replace the average Share
price in the formula. The adjustment will be based on the portion of the total dividend
exceeding 15 per cent of the Company’s value, and will be made by the Company
through its board of directors in accordance with the principles set out in this Section.

The provisions of Section 6.3, final paragraph apply to Subscription made before the
adjusted Subscription Price and the adjusted numbers of Shares have been
determined.

Reduction of share capital with repayment for the shareholders

If the Company’s share capital is compulsorily reduced and repayment is made to the
shareholders, an adjusted Subscription Price and an adjusted number of Shares will
apply in the case of Subscription made at such a time that Shares issued due to
Subscription do not entitle the Holders to participate in the reduction. The adjustment
will be made by the Company through its board of directors, using the following
formulae:

previous Subscription Price x the Share’s average stock exchange price
during a period of 25 trading days commencing on the day the Share was
adjusted Subscription Price = listed without a right to repayment (average Share price)

average Share price plus the amount repaid per Share

previous number of Shares to which each Warrant confers entitlement x
adjusted number of Shares to which _ (average Share price plus the sum repaid per Share)

each Warrant confers entitlement -
average Share price
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The average Share price will be calculated in accordance with the provisions of
Section 6.3.

Where adjustment is made in accordance with the above, and where the share capital
is reduced through redemption of shares, an estimated repayment amount will be used
in lieu of the actual sum repaid per Share, as follows:

actual sum repaid per redeemed Share less the average stock exchange

price of the Share for a period of 25 trading days immediately before the date

on which the Share was listed without a right to participate in the reduction
estimated amount per Share = (average Share price)

number of Shares in the Company on which the redemption of a Share is
based, less one (1)

The average Share price will be calculated in accordance with the provisions of
Section 6.3.

The adjusted Subscription Price and adjusted number of Shares will be determined by
the Company through its board of directors two Banking days after the end of the above
twenty-five day period and will apply to Subscription taking place after that time.

The provisions of Section 6.3, final paragraph apply to Subscription taking place before
the adjusted Subscription Price and the adjusted number of Shares have been
determined.

If the Company’s share capital is reduced through a redemption of shares with
repayment for the shareholders and the reduction is not compulsory but if, in the
opinion of the Company, taking into account the technical structure and the financial
effects of the reduction, it can equated with a compulsory reduction, the Subscription
Price will be adjusted applying, as far as possible, the principles set out in Section 6.8.

If the Company’'s Shares are not subject to a Market Quotation, the adjusted
Subscription Price and adjusted number of Shares will be determined in accordance
with the principles set out in Section 6.8. The adjustment, to be made by the Company
through its board of directors, will be based on the assumption that the value of the
Warrant is to remain unchanged.

Liquidation

If it is resolved that the Company is to go into liquidation under Chapter 25 of the
Swedish Companies Act, then, whatever the grounds for liquidation, Subscription may
not subsequently be requested. The right to request Subscription is extinguished by the
resolution to liquidate the Company, regardless of whether the resolution has become
legally binding.

Written notice of an intended liquidation under Section 8 will be given to all known
Holders no later than two months before the date of the shareholders’ meeting held to
consider voluntary liquidation of the Company under Chapter 25, section 1 of the
Swedish Companies Act. The notice will remind Holders that Subscription may not be
requested once the resolution to liquidate the Company has been passed at the
meeting.

If the Company gives notice of intended liquidation in accordance with above, then,
regardless of the provisions of Section 4 concerning the earliest date on which to
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6.11

6.12
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request Subscription, Holders may request Subscription from the date upon which the
notice is given, provided it is possible to carry out Subscription no later than the tenth
calendar day before the shareholders’ meeting at which liquidation is to be considered.

Merger plan under Chapter 23, section 15 of the Swedish Companies Act

If a shareholders’ meeting approves a merger plan under Chapter 23, section 15 of the
Swedish Companies Act, whereby the Company is to be merged into another company,
Subscription may not be requested after that date.

Written notice of the intended merger under Section 8 will be given to all known Holders
no later than two months before the date of the shareholders’ meeting held to consider
the merger. The notice will specify the main contents of the intended merger plan and
remind Holders that Subscription may not be requested after the final merger resolution
has been passed by the shareholders.

If the Company gives notice of an intended merger in accordance with the above, then,
regardless of the provisions of Section 4 concerning the earliest date on which to
request Subscription, Holders may request Subscription from the date on which the
notice of the merger is given, provided Subscription can take place no later than the
tenth calendar day before the shareholders’ meeting at which the merger plan is to be
approved.

Merger plan under Chapter 23, section 28 of the Swedish Companies Act

If the Company’s board of directors prepares a merger plan under Chapter 23,
section 28 of the Swedish Companies Act, the following applies.

If a Swedish limited company owns all the shares in the Company, and if the
Company’s board of directors announces its intention to prepare a merger plan in
accordance with the provisions of the Swedish Companies Act specified in the
preceding paragraph, the Company must set a new final date for requesting
Subscription ("expiration date”) if the final date for Subscription under Section 4 falls
after the announcement is made. The new expiration date will be within sixty (60) days
after the announcement.

If the Company announces its intention to prepare a merger plan in accordance with the
above, then, regardless of the provisions of Section 4 concerning the earliest date on
which to request Subscription, Holders may request Subscription up to and including
the expiration date. No later than four weeks before the expiration date the Company
will give notice to the Holders under Section 8, reminding Holders of this right and that
Subscription cannot be requested after the expiration date.

Buy-out of minority shareholders

If the Company’s shares become subject to a buy-out procedure under Chapter 22 of
the Swedish Companies Act, the following applies.

If a shareholder ("majority shareholder”), on its own or together with a subsidiary, owns
a sufficient number of shares to entitle it to demand a buy-out of the remaining shares,
and if, under applicable legislation, the majority shareholder announces its intention to
commence a buy-out procedure, the provisions of Chapter 22 of the Swedish
Companies Act apply.

Demerger under Chapter 24, section1 second paragraph1 of the Swedish
Companies Act

If a demerger in accordance with a demerger plan under Chapter 24, section 1, second
paragraph 1 of the Swedish Companies Act is approved at a shareholder's meeting,
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whereby all the Company’s assets and liabilities are transferred to one or more other
companies, followed by dissolution of the Company without liquidation, Subscription
may not be requested after that date.

Written notice of the intended demerger will be given to Holders no later than two
months before the Company finally decides on a demerger in accordance with the
above. The notice will specify the main contents of the intended demerger plan and
remind Holders that Subscription may not be requested once a final decision on
demerger has been taken or once the demerger plan has been signed by the
shareholders.

If the Company gives notice of an intended demerger in accordance with the above,
then, regardless of the provisions of Section4 concerning the earliest date for
Subscription, Holders may request Subscription from the date on which the notice of
the demerger is given, provided Subscription can take place no later than the tenth
calendar day before the shareholders’ meeting at which the demerger plan is to be
approved or the day on which the shareholders are to sign the demerger plan.

Demerger under Chapter 24, section1 second paragraph 2 of the Swedish
Companies Act

If the Company carries out a partial demerger under Chapter 24, section 1, second
paragraph 2 of the Swedish Companies Act, so that a portion of the Company’s assets
and liabilities are taken over by one or more other companies without the Company
being dissolved, the Subscription Price and the number of Shares will be adjusted. The
adjustment will be made by the Company through its board of directors, using the
following formulae.

previous Subscription Price x the Share’s average stock exchange price
during a period of 25 trading days commencing on the day the Share was
adjusted Subscription Price = listed without a right to demerger consideration (average Share price)

average Share price plus demerger consideration paid per Share

previous number of Shares to which each Warrant confers entitlement x
adjusted number of Shares to which (average Share price plus the demerger consideration paid per Share)

each Warrant confers entitlement
average Share price

The average Share price will be calculated in accordance with the provisions of
Section 6.3.

If the demerger consideration consists of shares or other securities that are subject to a
Market Quotation, the value of the demerger consideration paid per share is deemed to
be the average of the highest and lowest paid prices for the Share in the marketplace
for each trading day during a period of twenty-five (25) trading days. If no paid price is
quoted, the closing bid price quoted will instead form the basis for the calculation.

If the demerger consideration consists of shares or other securities that are not subject
to a Market Quotation, the value of the demerger consideration will, as far as possible,
be determined on the basis of the change in the market value of the Company’s Shares
that can be judged to have occurred as a result of payment of the demerger
consideration.
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The Subscription Price and number of Shares adjusted in accordance with the above
will be determined by the Company through its board of directors two Banking days
after the end of the period of 25trading days specified above and applies to
Subscription made after that time.

If the Company’s Shares are not subject to a Market Quotation, the adjusted
Subscription Price and adjusted number of Shares will be determined in accordance
with the principles set out in this Section. The adjustment, to be made by the Company
through its board of directors, will be based on the assumption that the value of the
Warrant is to remain unchanged.

The provisions of Section 6.3, final paragraph apply to Subscription made before the
adjusted Subscription Price and adjusted numbers of Shares have been determined.

Holders cannot invoke any rights under these terms as against the company or
companies that take over assets and debts from the Company following the partial
demerger.

Resumption of Subscription right

Notwithstanding the provisions of Sections 6.9 to 6.14 whereby Subscription may not
be requested after a resolution to liquidate the Company, approval of a merger plan or
demerger plan, or the expiration date in a merger or a demerger, the right to request
Subscription is reinstated if the liquidation is discontinued or the merger or demerger is
not carried out.

Right of adjustment in the event of unjust results

If the Company carries out any measure specified in Section 6 and it is the opinion of
the Company, in view of the technical structure of the measure, or for any other reason,
that the intended adjustment formula cannot be used, or that its use would result in an
unjust financial return for the Holders in relation to that of the shareholders, the
Company’s board of directors will adjust the Subscription Price and the number of
Shares as it sees fit in order to ensure that the adjustment produces a just result. The
adjustment will be based on the assumption that the value of the Warrants is to remain
unchanged.

Rounding off, etc.

When adjustments are made in accordance with the above, the Subscription Price will
be rounded up or down to the nearest one-hundredth of a Swedish krona (SEK 0.01).
SEK 0.005 will be rounded up. The number of Shares will be rounded off to two decimal
places. If it is necessary to convert any foreign currency into SEK, or SEK into any
foreign currency, the board of directors will decide the conversion rate in light of the
prevailing exchange rate.

Bankruptcy

If the Company is declared bankrupt, Subscription may not subsequently be requested.
However, if the bankruptcy order is set aside by a higher court, Subscription may once
again be requested.

NOMINEE

For Warrants registered in the name of a nominee under the Financial Instruments
Accounts Act (1998:1479), the nominee will be deemed to be the Holder of Warrants for
the purpose of applying these terms.
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NOTICES

Notices concerning the Warrants will be sent to each Holder and other rights holder that
has notified the Company in writing of its postal address, or, if the Company is a CSD
Company and has chosen to enter the Warrants in the VPC system, each Holder and
other rights holder that is registered in an account in the Company’s CSD register.

CHANGES IN THE TERMS

The Company may decide on changes in these terms insofar as required by legislation,
court decisions or decisions of public authorities or if, in the opinion of the Company,
such actions are otherwise appropriate or necessary for practical reasons and the rights
of the Holders are not adversely affected in any material respect.

CONFIDENTIALITY

Unless authorised to do so, the Company may not provide information about a Holder
to third parties.

If the Company is a CSD Company and has chosen to enter the Warrants in the VPC
system, the Company may access the CSD register kept by Euroclear regarding the
Holders of Warrants and to receive information about the name, personal ID or
company registration number, address and the number of Warrants held for each
Holder.

GOVERNING LAW AND VENUE

These terms and any legal matters relating to the Warrants are governed by Swedish
law. Any dispute, controversy or claim arising out of or in connection with these
Warrants, or the breach, termination or invalidity thereof, shall be finally settled by
arbitration administered by the Arbitration Institute of the Stockholm Chamber of
Commerce (the “SCC”). The Rules for Expedited Arbitrations shall apply, unless the
SCC in its discretion determines, taking into account the complexity of the case, the
amount in dispute and other circumstances, that the Arbitration Rules shall apply. In the
latter case, the SCC shall also decide whether the Arbitral Tribunal shall be composed
of one or three arbitrators.

LIMITATION OF LIABILITY

For the measures to be taken by the Company, the Account Operator and/or Euroclear
under these terms, the Company, the Account Operator or Euroclear — for Euroclear
taking into account the provisions of the Financial Instruments Accounts Act
(1998:1479) — cannot be held liable for damages as a consequence of Swedish or other
countries’ legislative amendments, the actions of government agencies in Sweden or
other countries, acts of war, strikes, blockades, boycotts, lockouts or similar measures.
The proviso concerning strikes, blockades, boycotts and lockouts applies whether the
Company, the Account Operator or Euroclear has taken or is subject to the measures.

Nor is the Company, the Account Operator or Euroclear liable in other cases to pay
compensation for damages arising where the Company has exercised a normal
standard of care. The Company, the Account Operator or Euroclear is not in any
circumstances liable to pay compensation for consequential loss or damage.

If the Company, the Account Operator or Euroclear is unable to take any measure due
to circumstances stated in the first paragraph, the measures may be postponed until
the impediment has been removed.
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THE BOARD’S PROPOSAL FOR RESOLUTION ON DELIVERY AND COST-
HEDGING MEASURES FOR LTI 2020

a) Directed issue of warrants
The Board proposes that the general meeting resolves on a directed issue of 7,847,173 warrants
with the right to subscribe for new shares in the company, in accordance with the below proposal.

1. The warrants are issued free of charge. Each warrant will give the right to subscribe for
one new share in the company, and thus the share capital of the company can increase
with a maximum of SEK 392,358.65 if the warrants are fully utilised.

2. The right to subscribe for warrants shall, with a deviation from the shareholders’
preferential rights, be granted the company (Brighter AB (publ)) itself.

3. Subscription to the warrants shall be made no later than 31 August 2020, with the Board

reserving the right to extend this time limit.

4. The warrants can be exercised to subscribe for shares in the company from the
registration of the warrants with the Swedish Companies Registration Office and up to
and including 31 December 2023.

5. The warrants shall for the subscription of shares have an exercise price corresponding

to the share’s quota value, SEK 0.05.

6. The new shares issued under the warrants shall entitle to dividend as from the first
record date for dividend to occur after the registration of the new shares with the

Swedish Companies Registration Office.

7. The number of shares issued under each warrant may be recalculated in accordance
with recalculation principles due to a bonus issue, reverse share split or share split,
rights issue and/or any similar event.

The complete terms for and provisions on re-calculation of the warrants are stated in Appendix.

The reason for deviating from the shareholders’ preferential rights is that the company wishes to
implement LTI 2020.



b) Transfer of the warrants to Participants in LTI 2020

The Board proposes that the meeting resolves to approve that the company, on one or more
occasions, may transfer warrants to the participants in LTI 2020 in accordance with the terms and
conditions of LTI 2020.

c) Transfer of warrants to cover costs for LTI 2020 and authorization to enter into swap-
agreements

The Board proposes that the annual general meeting resolves to approve that the company, on
one or more occasions, transfers warrants to a third party to cover costs for LTI 2020. This may for

example be achieved by the company entering into a swap agreement with a third party.

Special authorisation
The Board, or anyone appointed by the Board, shall be authorized to make such minor
adjustments of the resolution that might be necessary in connection with registration with the

Swedish Companies Registration Office, Euroclear Sweden AB or due to formal requirements.

Majority requirement

The Board’s proposal under item 15 a) — c) is conditional upon the general meeting approving the
Board’s proposal of LTI 2020 under item 14. Therefore, the Board proposes that the annual
general meeting resolves on item 14 and 15 a) — c¢) jointly as one resolution and that the
resolution shall be valid only if supported by shareholders holding at least nine tenths of the votes

cast as well as the shares represented at the meeting.

Stockholm, May 2020
Brighter AB (publ)
The board of directors
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THE SHAREHOLDER’S PROPOSAL FOR RESOLUTION ON THE
DIRECTORS’ PROGRAM

Background and reasons

The shareholder Recall Capital Nordic AB (the “Shareholder”) believes that it is to the benefit of
Brighter AB if the company can disseminate and increase shareholding among the directors and
ensure a common focus on long-term growth in value for the shareholders, which means that

shareholders and directors will have the same target.

Henceforth, it is proposed that the general meeting resolves to adopt the following performance-
based incentive program for the directors of Brighter AB (publ) (the “Directors’ Program”), in

accordance with the following.

The Directors’ Program

The Directors’ Program shall be subject to the same conditions as LTI 2020 with the change
regarding the qualifying terms and conditions set out below and the members of the Board shall
be entitled to participate to the following extent (an adjustment compared to the information in the
notice to the annual general meeting):

Category 1:  The Chair of the Board — 440,000 Performance Share Rights

Category 2:  Directors — 220,000 Performance Share Rights per director, in total 1,100,000

Performance Share Rights in this category

Qualifying terms and conditions
Unlike LTI 2020, the directors must earn one-third of the Performance Share Rights received for
each of the fully completed terms of office from the date the director was elected to his position

after the annual general meeting of 2020.

As is the case in LTI 2020, in order for the directors to exercise their Performance Share Rights
and receive allotment the performance targets based on turnover, share price and EBITDA must
be fulfilled.

A Performance Share Right, even if it has been earned, may not be utilised until after the disclosure
of Brighter’s interim report for the first quarter 2023, or if no such report is published, June 1, 2023

(the “Qualifying Period”). A board member that for example are not re-elected after the annual



general meeting 2021, may after the end of the qualifying period utilise one third of the allotted

Performance Share Rights if the Performance Goals are met.

Maximum quantity
The maximum number of Performance Share Rights which may be issued according to the
Directors’ Program is 1,540,000 corresponding to approximately 0.77 percent of the outstanding

shares and votes in Brighter. The calculation is based on 199,036,580 shares.

Delivery and cost-hedging measures

In order to secure Brighter's obligations pursuant to the Performance Share Rights, the
Shareholder proposes that Brighter shall issue and resolve to transfer warrants to the directors
(according to item 17 a) and b)). If necessary to secure certain costs, it is proposed that Brighter is
authorized to enter into a swap-agreement with a third part (inter alia a shareholder or a financial

institute), according to item 17 a) and c).

Costs for the Directors’ Program
As aresult of the proposed delivery and cost-hedging measures (item 17 a) — c)), Brighter’s liquidity
will only be impacted by administrative costs and any VAT occurring in relation to the Directors’

Program.

According to IFRS 2, allotted warrants will be booked as personnel costs in the income statement
during the qualifying period. However, the company and the group’s total equity will not be affected
since the board members’ services will be booked as equity. Personnel costs in accordance with

IFRS 2 will also not affect Brighter’'s cash flow.

Employer payroll taxes will be booked on the income statement according to UFR 7 during the
qualifying period. The amount of these costs will be calculated based on the benefit value which is

based on the number of warrants that you have qualified for and the current share price.

Assuming full results for the Performance Target and a share price at the end of the qualifying
period of maximum SEK 22.50, the total cost for the Director’s Program, including employer payroll
taxes of 31.42%, is estimated to amount to a maximum of SEK 45,435,836. Such a result would,
with the current number of shares, correspond to a total market capitalisation of approximately SEK
4,500,000,000.

The Shareholder believes that the positive earnings effects which can be achieved from the

Director’'s Program 2020 outweigh any costs related to the Director’'s Program.



Other long-term incentive programs
There are currently four outstanding incentive programs in Brighter, which are listed below. One
warrant entitles the holder to subscribe for one share at the subscription price and during the

subscription period specified below.

Outstanding
Program Subscription price | Subscription period warrants
Warrants series | | SEK 22.62 31 May 2020 — 30 Sept 2020 496,000
2017/2020
Warrants series | SEK 22.62 31 May 2020 — 30 Sept 2020 1,606,000
I12017/2020
Warrants series | | SEK 26.63 5 June 2019 — 4 June 2023 50,000
2018/2021
Warrants series | SEK 26.63 5 June 2019 — 4 June 2023 40,000
I12018/2021
Total 2,192,000
outstanding

Dilution

The total number of warrants issued to enable the delivery and for hedging costs is 2,023,868. At
full utilisation of the warrants, the number of outstanding shares in the company will increase by
2,023,868 which corresponds to a dilution of 1.01 per cent. Provided that all warrants covered by
the outstanding incentive programs (see above) and that the general meeting resolves to adopt
the LTI 2020 under item 14 on the agenda, full utilisation of all incentive programs in Brighter may

entail a dilution of approximately 6.06 per cent.

Preparation of the matter
The Directors’ Program has been prepared by the Shareholder in cooperation with Brighter’s
advisor.

The Shareholder’s proposal for a resolution
In consideration of the aforementioned description, the Shareholder proposes that the annual

general meeting resolves to implement the Directors’ Program.

Majority requirement

The Shareholder’s proposal of the Director’'s Program is conditional upon the general meeting
approving the Shareholder’s proposal under item 17 a) — 15 c). Therefore, the Shareholder
proposes that the annual general meeting resolves on item 16 and 17 a) — c) jointly as one
resolution and that the resolution shall be valid only if supported by shareholders holding at least

nine tenths of the votes cast as well as the shares represented at the meeting.



Other
The Board, or anyone appointed by the Board, shall be authorized to make such minor
adjustments of the resolution that might be necessary in connection with registration with the

Swedish Companies Registration Office, Euroclear Sweden AB or due to formal requirements.

Stockholm, May 2020
Recall Capital Nordic AB



Attachment to appendix 5

VILLKOR FOR TECKNINGSOPTIONER | STYRELSEPROGRAM | BRIGHTER AB (PUBL)

1. DEFINITIONER
| dessa villkor ska féljande bendmningar ha den innebdrd som anges nedan:
"Aktie” eller "Aktier” betyder aktie eller aktier i Bolaget.
"Aktiebolagslagen” betyder aktiebolagslagen (2005:551).

"Avstamningsbolag” betyder aktiebolag vars bolagsordning innehaller forbehall om att
Bolagets aktier ska vara registrerade i ett avstdmningsregister enligt lagen (1998:1479)
om vardepapperscentraler  och kontoféring av  finansiella instrument
(avstamningsforbehall).

"Bankdag’ betyder dag som inte ar lérdag, séndag eller annan allman helgdag eller
som betraffande betalning av skuldebrev inte ar likstalld med allméan helgdag i Sverige.

"Bolaget” betyder Brighter AB (publ), org. nr. 556736-8591.

"Euroclear” avser Euroclear Sweden AB eller annan central vardepappersférvaltare
enligt lagen (1998:1479) om vardepapperscentraler och kontoféring av finansiella
instrument.

"Kontoforande institut” betyder bank eller annan som, for det fall Bolaget ar ett
Avstadmningsbolag, medgetts ratt att vara kontoférande institut enligt lagen (1998:1479)
om vardepapperscentraler och kontoféring av finansiella instrument och hos vilken
Optionsinnehavare 6ppnat konto avseende Teckningsoptioner.

"Marknadsnotering” betyder upptagande av aktie i Bolaget till handel pa reglerad
marknad eller ndgon annan organiserad marknadsplats.

"Optionsinnehavare” avser innehavare av Teckningsoption.

"Teckning” betyder nyteckning av Aktier i Bolaget, i enlighet med 14 kap.
Aktiebolagslagen i enlighet med nedanstaende villkor.

"Teckningskurs” betyder den kurs till vilken Teckning av nya Aktier med utnyttjande av
Teckningsoption kan ske.

"Teckningsoption” betyder ratt att teckna nya Aktier i Bolaget mot betalning i pengar
enligt dessa villkor.

2, TECKNINGSOPTIONER
Antalet Teckningsoptioner uppgar till hgst 2 023 868 stycken.

Bolaget ska, savida det inte ar ett Avstadmningsbolag samt valt att dven ansluta
Teckningsoptionerna till VPC-systemet (varvid punkt3 nedan ska tillampas), utfarda
Teckningsoptionsbevis stallda till viss man eller order. Bolaget verkstaller pa begaran
av Optionsinnehavare Teckning av nya aktier i utbyte mot Teckningsoptionsbevis
avseende Teckningsoptionerna.

3. AVSTAMNINGSREGISTER OCH KONTOFORANDE INSTITUT

Om Bolaget ar ett Avstdmningsbolag och Bolaget valjer att ansluta
Teckningsoptionerna till VPC-systemet ska Euroclear registrera Teckningsoptionerna i
ett avstamningsregister enligt lagen (1998:1479) om vardepapperscentraler och



kontoféring av finansiella instrument, varvid inga Teckningsoptionsbevis kommer att
utges. Teckningsoptionerna ska registreras for Optionsinnehavares rakning pa konto i
Bolagets avstamningsregister.

Vad avser registreringar pa avstamningskonton till féljd av atgarder enligt stycket ovan
samt punkterna 4-6 nedan, forbinder sig Bolaget att, i tillampliga fall, fére den dag
Bolaget blir Avstamningsbolag anlita Kontoférande institut som ansvarig darfor.
Registreringar avseende Teckningsoptionerna till félid av atgarder enligt punkterna 4
och 6 nedan ska ombesérjas av Kontoférande institut. Ovriga registreringsatgéarder som
avser kontot kan foretas av det Kontoférande institutet eller annat kontoférande institut.

TECKNING

For varje Teckningsoption har innehavaren ratt att teckna en ny aktie mot kontant
betalning till en Teckningskurs om 0,05 kronor. Teckningsoptionerna ska ge majlighet
att teckna aktier fran och med att teckningsoptionerna registrerats hos Bolagsverket till
och med den 31 december 2023.

Omrakning av Teckningskursen, liksom det antal nya Aktier som varje Teckningsoption
berattigar till Teckning av, kan dga rum i de fall som framgar av punkt6 nedan.
Teckningskursen far dock aldrig understiga Aktiens kvotvarde.

Anmalan om Teckning sker genom skriftig anmalan till Bolaget, eller, for det fall
Bolaget ar ett Avstdmningsbolag och Bolaget valt att ansluta Teckningsoptionerna till
VPC-systemet, till Kontoférande institut anvisat av Bolaget, varvid Optionsinnehavaren,
pa faststélld och av Bolaget eller Kontoférande institut tillhandahallen anmalningssedel,
ska ange det antal Aktier som 6nskas tecknas. Vederbdrligen ifylld och undertecknad
anmalningssedel ska tillstéllas Bolaget eller Kontoférande institut p4 den adress som
anges i anmalningssedeln sa att den kommer Bolaget eller Kontoférande institut till
handa inom den period Teckning enligt forsta stycket ovan far péakallas.
Optionsinnehavaren ska samtidigt, i férekommande fall, till Bolaget eller Kontoférande
institut dverlamna Teckningsoptionsbevis representerande det antal Teckningsoptioner
som Onskas utnyttjas. Anmalan om Teckning ar bindande och kan inte aterkallas.

Teckning kan vid alla tillfallen endast ske av det hela antal Aktier som samtliga de
Teckningsoptioner som Optionsinnehavare innehar berattigar till och som denne énskar
utnyttja.

Har Bolaget eller Kontoférande institut inte mottagit Optionsinnehavarens skriftliga
anmalan om Teckning inom den tid som anges i forsta stycket ovan, upphér ratten till
Teckning.

Betalning for tecknade Aktier ska erlaggas inom fem Bankdagar efter det att anmalan
om Teckning ingivits till Bolaget, eller, for det fall Bolaget ar ett Avstamningsbolag, till
Kontoférande institut anvisat av Bolaget, till ett av Bolaget eller av Kontoférande institut
angivet bankkonto.

Efter Teckning verkstalls tilldelning av Aktier genom att de nya Aktierna upptas som
interimsaktier i Bolagets aktiebok. For det fall Bolaget ar ett Avstamningsbolag upptas
de nya Aktierna som interimsaktier i den av Euroclear forda aktieboken, och pa
Optionsinnehavarens konto i Bolagets avstdmningsregister. Sedan registrering skett
hos Bolagsverket blir registreringen av de nya Aktierna i aktieboken, eller i
forekommande fall pa Optionsinnehavarens konto i Bolagets avstamningsregister,
slutgiltig. Som framgar av punkt 6 nedan kan tidpunkten for sddan slutgiltig registrering i
vissa fall komma att senarelaggas.
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UTDELNING PA NY AKTIE

Aktie, som utgivits efter Teckning, medfér ratt till vinstutdelning foérsta gangen pa den
bolagsstdmma som infaller narmast efter det att de nya Aktierna har registrerats hos
Bolagsverket, eller for det fall Bolaget ar ett Avstamningsbolag férsta gangen pa den
avstdmningsdag for utdelning, som infaller narmast efter det att de nya Aktierna
registrerats hos Bolagsverket och inforts i den av Euroclear férda aktieboken.

OMRAKNING | VISSA FALL

Om Bolaget, innan Teckningsoptionerna har utnyttjats, vidtar vissa nedan uppraknade
atgarder ska foljande galla betraffande omrakning:

Fondemission

Genomfor Bolaget en fondemission, ska Teckning, dar anmalan om Teckning gors pa
sadan tid att den inte kan verkstdllas senast pa tionde kalenderdagen fore
bolagsstdmma som beslutar om fondemissionen, verkstallas forst sedan stdmman
beslutat om denna. Aktier som tillkommit pa grund av Teckning verkstalld efter
emissionsbeslutet upptas interimistiskt i aktieboken vilket innebar att de inte har ratt att
delta i emissionen. Om Bolaget ar ett Avstamningsbolag galler pa motsvarande satt att
de nya Aktierna registreras interimistiskt pa avstamningskonto, vilket innebar att de inte
har ratt att delta i emissionen. Slutlig registrering pa avstamningskonto sker forst efter
avstdmningsdagen fér emissionen.

Vid Teckning som verkstalls efter beslutet om fondemission tilldmpas en omraknad
Teckningskurs liksom ett omraknat antal Aktier som varje Teckningsoption ger ratt att
teckna. Omrakningen utfors av Bolaget, genom styrelsen, enligt féljande formler:

féregaende Teckningskurs x antalet Aktier fére fondemissionen

omréknad Teckningskurs =
antalet Aktier efter fondemissionen

féregaende antal Aktier som varje Teckningsoption gav rétt till x antalet Aktier
omréknat antal Aktier som varje efter fondemissionen

Teckningsoption beréttigar till
antalet Aktier fére fondemissionen

Den enligt ovan omraknade Teckningskursen och det omraknade antal Aktier som varje
Teckningsoption ger ratt att teckna faststalls av Bolaget, genom styrelsen, snarast
mojligt efter bolagsstammans beslut om fondemission, men tillampas dar Bolaget ar ett
Avstamningsbolag forst efter avstdmningsdagen for emissionen.

Sammanlédggning eller uppdelning av Aktier

Genomfor Bolaget en sammanlaggning eller uppdelning (split) av Aktierna, ska
punkt 6.1 ovan &ga motsvarande tillampning, varvid, fér det fall Bolaget ar ett
Avstdmningsbolag, som avstdmningsdag ska anses den dag da sammanldggning
respektive uppdelning, pa Bolagets begaran, sker hos Euroclear.

Nyemission

Genomfdr Bolaget en nyemission enligt 13 kap. Aktiebolagslagen, med féretradesratt
for aktiedgarna att teckna nya Aktier mot kontant betalning eller betalning genom



kvittning, ska foljande géalla betraffande ratten till deltagande i emissionen for Aktie som
tillkommit pa grund av Teckning:

Beslutas emissionen av styrelsen under forutsattning av bolagsstdmmans
godkannande eller med stdéd av bolagsstdmmans bemyndigande, ska i beslutet om
emissionen anges den senaste dag da Teckning ska vara verkstalld for att Aktie, som
tillkommit genom Teckning, ska medféra ratt att delta i emissionen.

Beslutas emissionen av bolagsstamman, ska Teckning, som pakallas pa sadan tid att
Teckning inte kan verkstéallas senast pa tionde kalenderdagen fore den bolagsstamma
som beslutar om emissionen, verkstallas forst sedan Bolaget verkstallt omrakning enligt
denna punkt6.3. Aktier, som tillkommit pa grund av sadan Teckning, upptas
interimistiskt i aktieboken vilket innebar att de inte har ratt att delta i emissionen. Om
Bolaget ar ett Avstamningsbolag galler pa motsvarande satt att de nya Aktierna
registreras interimistiskt pa avstamningskonto, vilket innebar att de inte har ratt att
deltaga i emissionen.

Vid Teckning som verkstalls pa sadan tid att ratt till deltagande i nyemissionen inte
uppkommer tillampas en omraknad Teckningskurs och ett omraknat antal Aktier som
beloper pa varje Teckningsoption. Omrakningen utférs av Bolaget, genom styrelsen,
enligt féljande formler:

féregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga marknadskurs under den
i emissionsbeslutet faststéllda teckningstiden (Aktiens genomsnittskurs)

omréknad Teckningskurs =
Aktiens genomsnittskurs 6kad med det pa grundval dérav framrdknade
teoretiska vérdet pa teckningsrétten

féregaende antal Aktier, som varje Teckningsoption beréttigar till x (aktiens
genomsnittskurs 6kad med det pa grundval dérav framrdknade teoretiska

omréknat antal Aktier som varje vérdet pa teckningsrétten)

Teckningsoption beréttigar till

Aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs ska vid Marknadsnotering anses motsvara genomsnittet av
det for varje handelsdag under teckningstiden framraknade medeltalet av den under
dagen noterade hogsta och lagsta betalkursen for Aktien enligt marknadsplatsens
officiella kurslista eller annan aktuell marknadsnotering. | avsaknad av notering av
betalkurs ska i stallet den som slutkurs noterade kopkursen ingéd i berdkningen. Dag
utan notering av vare sig betalkurs eller kdpkurs ska inte inga i berdkningen.

Det teoretiska vardet pa teckningsratten framraknas enligt foljande formel:

det antal nya Aktier som hégst kan komma att utges enligt emissionsbeslutet

teckningsréttens vérde : X (Aktiens genomsnittskurs - teckningskursen for den nya Aktien)

antalet Aktier fére emissionsbeslutet

Uppstar harvid ett negativt varde, ska det teoretiska vardet pa teckningsratten
bestammas till noll.

Vid berakning enligt ovanstaende formel ska bortses fran aktier som innehas av
Bolaget.
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Den enligt ovan omraknade Teckningskursen och omraknat antal Aktier faststalls av
Bolaget, genom styrelsen, tvad Bankdagar efter teckningstidens utgang och ska
tillmpas vid Teckning som verkstalls darefter.

Om Bolagets Aktier inte ar féremal for Marknadsnotering, ska omraknad Teckningskurs
och omraknat antal Aktier faststallas i enlighet med i denna punkt 6.3 angivna principer.
Omrakningen ska utféras av Bolaget, genom styrelsen, och ska gbéras med
utgangspunkten att vardet av Teckningsoptionen ska forbli oférandrat.

Under tiden till dess att omraknad Teckningskurs och omraknat antal Aktier faststallts,
verkstélls Teckning endast preliminart, varvid helt antal Aktier som varje
Teckningsoption fére omrakning berattigar till Teckning av, upptas interimistiskt i
aktieboken, eller for det fall Bolaget ar ett Avstamningsbolag, pa avstamningskonto.
Dessutom noteras sarskilt att varje Teckningsoption efter omrakning kan berattiga till
ytterligare Aktier. Slutlig registrering i aktieboken, eller for det fall Bolaget ar ett
Avstdmningsbolag, pé avstdmningskontot, sker sedan den omrdknade
Teckningskursen faststallts.

Emission enligt 14 kap. eller 15 kap. Aktiebolagslagen

Genomfor Bolaget — med foretradesratt for aktiedgarna och mot kontant betalning eller
betalning genom kvittning — en emission enligt 14 kap. eller 15 kap. Aktiebolagslagen
ska, betraffande ratten till deltagande i emissionen fér Aktie som utgivits vid teckning
med utnyttjande av Teckningsoption bestdmmelserna i punkt 6.3 forsta stycket 1 och 2
ovan aga motsvarande tillampning.

Vid Teckning som verkstalls pd sadan tid att ratt till deltagande i emissionen inte
uppkommer tillampas en omraknad Teckningskurs och ett omraknat antal Aktier som
beloper pa varje Teckningsoption. Omrakningen utférs av Bolaget, genom styrelsen,
enligt féljande formler:

féregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga marknadskurs under den

omréknad Teckningskurs _ i emissionsbeslutet faststéllda teckningstiden (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med teckningsréttens vérde

féregaende antal Aktier, som varje Teckningsoption beréttigar till x (aktiens
omréknat antal Aktier som varje genomsnittskurs 6kad med teckningsréttens vérde)

Teckningsoption beraéttigar till
Aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs beraknas i enlighet med vad i punkt 6.3 ovan angivits.

Teckningsrattens varde ska vid Marknadsnotering anses motsvara genomsnittet av det
for varje handelsdag under teckningstiden framraknade medeltalet av den under dagen
noterade hdgsta och lagsta betalkursen for teckningsratten enligt marknadsplatsens
officiella kurslista eller annan aktuell marknadsnotering. | avsaknad av notering av
betalkurs ska i stallet den som slutkurs noterade kdpkursen inga i berakningen. Dag
utan notering av vare sig betalkurs eller kdpkurs ska inte inga i berdkningen.

Den enligt ovan omraknade Teckningskursen och omraknat antal Aktier faststalls av
Bolaget, genom styrelsen, tvd Bankdagar efter teckningstidens utgang och ska
tillampas vid Teckning som verkstalls darefter.
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Om Bolagets Aktier eller teckningsratter inte ar foremal fér Marknadsnotering, ska
omraknad Teckningskurs och omraknat antal Aktier faststéllas i enlighet med i denna
punkt 6.4 angivna principer. Omrakningen ska utféras av Bolaget, genom styrelsen, och
ska goras med utgangspunkten att vardet av Teckningsoptionen ska forbli oférandrat.

Vid Teckning som verkstalls under tiden till dess att omrédknad Teckningskurs och
omraknat antal Aktier faststallts, ska bestammelserna i punkt 6.3 sista stycket ovan aga
motsvarande tillampning.

Erbjudande till aktiedgarna

Skulle Bolaget i andra fall &n som avses i punkterna 6.1-6.4 ovan ldmna erbjudande till
aktiedgarna att, med foretradesratt enligt principerna i 13 kap. 1 § Aktiebolagslagen, av
Bolaget forvarva vardepapper eller rattighet av nagot slag eller besluta att, enligt ovan
namnda principer, till aktiedgarna utdela sadana vardepapper eller rattigheter utan
vederlag ska vid teckning av aktier som pakallas pa sadan tid att darigenom erhallen
aktie inte medfor ratt fér Optionsinnehavaren till deltagande i erbjudandet tillampas en
omraknad Teckningskurs och ett omréknat antal Aktier. Omrakningen ska utféras av
Bolaget, genom styrelsen, enligt foljande formler:

féregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga marknadskurs under den
i emissionsbeslutet faststéllda teckningstiden (Aktiens genomsnittskurs)

omréknad Teckningskurs =
Aktiens genomsnittskurs 6kad med vérdet av rétten till deltagande i
erbjudandet (ink6psréttens vérde)

féregaende antal Aktier, som varje Teckningsoption beréttigar till x (aktiens

omréknat antal Aktier som varje genomsnittskurs ékad med inkdpsréttens vérde)

Teckningsoption beréttigar till
Aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs beréknas i enlighet med vad i punkt 6.3 ovan angivits.

For det fall att aktiedgarna erhallit inkOpsratter och handel med dessa agt rum, ska
vardet av ratten till deltagande i erbjudandet anses motsvara inkdpsrattens varde.
Inkoépsrattens varde ska harvid vid Marknadsnotering anses motsvara genomsnittet av
det for varje handelsdag under anmalningstiden framraknade medeltalet av den under
dagen noterade hdgsta och Iagsta betalkursen for inkdpsratterna enligt
marknadsplatsens officiella kurslista eller annan aktuell marknadsnotering. | avsaknad
av notering av betalkurs ska i stallet den for sadan dag som slutkurs noterade
kopkursen inga i berédkningen. Dag utan notering av vare sig betalkurs eller kdpkurs ska
inte inga i berakningen.

For det fall aktiedgarna inte erhdllit inkdpsratter eller eljest sadan handel med
inkOpsratter som avses i foregaende stycke inte agt rum, ska omrakning av
Teckningskursen och antal Aktier ske med tillampning sa langt som mdjligt av de
principer som anges ovan i denna punkt 6.5, varvid féljande ska galla. Om notering
sker av de vardepapper eller rattigheter som erbjuds aktiedgarna, ska vardet av ratten
till deltagande i erbjudandet anses motsvara genomsnittet av det for varje handelsdag
under 25 handelsdagar fran och med forsta dag for notering framraknade medeltalet av
den under dagen noterade hdgsta och lagsta betalkursen vid affarer i dessa
vardepapper eller rattigheter vid marknadsplatsen, i forekommande fall minskat med
det vederlag som betalats for dessa i samband med erbjudandet. | avsaknad av
notering av betalkurs ska i stillet den som slutkurs noterade kopkursen inga i
berdkningen. Dag utan notering av vare sig betalkurs eller kopkurs ska inte inga i
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berakningen. Vid omrakning av Teckningskursen och antal Aktier enligt detta stycke,
ska namnda period om 25 handelsdagar anses motsvara den i erbjudandet faststallda
anmalningstiden enligt forsta stycket ovan i denna punkt 6.5. Om sadan notering inte
sker ska vardet av ratten till deltagande i erbjudandet sa langt mgjligt faststallas med
ledning av den marknadsvardesforandring avseende Bolagets Aktier som kan bedémas
ha uppkommit till féljd av erbjudandet.

Den enligt ovan omraknade Teckningskursen och omraknat antal Aktier faststalls av
Bolaget, genom styrelsen, snarast mojligt efter erbjudandetidens utgang och ska
tillampas vid Teckning som verkstalls darefter.

Vid Teckning som verkstalls under tiden till dess att omrédknad Teckningskurs och
omraknat antal Aktier faststallts, ska bestammelserna i punkt 6.3 sista stycket ovan aga
motsvarande tillampning.

Foretradesratt for Optionsinnehavare vid emissioner

Genomfdr Bolaget — med foretradesratt for aktiedgarna — en nyemission enligt 13 kap.,
eller en emission enligt 14 kap. eller 15 kap. Aktiebolagslagen, ager Bolaget besluta att
ge samtliga Optionsinnehavare samma féretradesratt som enligt beslutet tillkommer
aktiedgarna. Darvid ska varje Optionsinnehavare, oaktat att Teckning inte verkstallts,
anses vara agare till det antal Aktier som Optionsinnehavaren skulle ha erhallit, om
Teckning verkstallts efter den Teckningskurs som gallde vid tidpunkten for
emissionsbeslutet.

Skulle Bolaget besluta att till aktiedgarna rikta ett sddant erbjudande som avses i
punkt 6.5. ovan, ska vad i féregaende stycke sagts dga motsvarande tillampning, dock
att det antal Aktier som Optionsinnehavaren ska anses vara agare till i sadant fall ska
faststallas efter den Teckningskurs som gallde vid tidpunkten for beslutet om
erbjudandet.

Om Bolaget skulle besluta att ge Optionsinnehavarna foretradesratt i enlighet med
bestammelserna i denna punkt 6.6, ska ndgon omrakning enligt punkterna 6.3, 6.4 eller
6.5 ovan av Teckningskursen och det antal Aktier som beloper pa varje
Teckningsoption inte dga rum.

Kontant utdelning

Beslutas om kontant utdelning till aktiedgarna innebarande att dessa erhaller utdelning
som, tillsammans med O&vriga under samma rakenskapsar utbetalda utdelningar,
overstiger 15 procent av Aktiens genomsnittskurs under en period om 25 handelsdagar
narmast fére den dag da styrelsen for Bolaget offentliggor sin avsikt att il
bolagsstamman lamna foérslag om sadan utdelning, ska, vid Teckning som pakallas pa
sadan tid att darigenom erhallen Aktie inte medfér ratt till erhallande av sadan
utdelning, tilldAmpas en omréknad Teckningskurs och ett omraknat antal Aktier som
varje Teckningsoption berattigar till. Omrakningen ska baseras pa den del av den
sammanlagda utdelningen som oOverstiger 15 procent av Aktiernas genomsnittskurs
under ovan ndmnd period ("extraordinar utdelning”). Omrakningen utfors av Bolaget,
genom styrelsen, enligt féljande formler:

féregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga marknadskurs under en
period om 25 handelsdagar réknat fr.o.m. den dag da Aktien noteras utan réatt

omréknad Teckningskurs _ till extraordinér utdelning (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med den extraordindra utdelning som
utbetalas per Aktie
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féregaende antal Aktier som varje Teckningsoption beréttigar till x Aktiens
genomsnittskurs 6kad med den extraordindra utdelningen som utbetalas per

omréknat antal Aktier som varje _ Aktie

Teckningsoption beréttigar till

Aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs ska vid Marknadsnotering anses motsvara genomsnittet av
det for varje handelsdag under respektive period om 25 handelsdagar framraknade
medeltalet av den under dagen noterade hégsta och lagsta betalkursen for Aktien enligt
marknadsplatsens officiella kurslista eller annan aktuell marknadsnotering. | avsaknad
av notering av betalkurs ska i stallet den som slutkurs noterade kdpkursen inga i
berakningen. Dag utan notering av vare sig betalkurs eller kdpkurs ska inte inga i
berakningen.

Den enligt ovan omradknade Teckningskursen och omraknat antal Aktier faststalls av
Bolaget, genom styrelsen, tva Bankdagar efter utgangen av ovan angiven period om 25
handelsdagar och ska tillampas vid Teckning som verkstalls darefter.

Om Bolagets Aktier inte ar féremal for Marknadsnotering och det beslutas om kontant
utdelning till aktiedgarna innebarande att dessa erhaller utdelning som, tillsammans
med andra under samma rakenskapsar utbetalda utdelningar, 6verstiger 100 procent
av Bolagets resultat efter skatt for det rakenskapsaret och 15 procent av Bolagets
varde, ska, vid Teckning som pakallas vid sadan tid att darigenom erhallen Aktie inte
medfor ratt till erhallande av sadan utdelning, tilldampas en omraknad Teckningskurs
och ett omrédknat antal Aktier som varje Teckningsoption berattigar till. Vid sadan
omrakning ska Bolagets varde ersatta aktiens genomsnittskurs i formeln. Omrakningen
ska baseras pa den del av den sammanlagda utdelningen som &verstiger 15 procent av
Bolagets varde och ska utféras i enlighet med i denna punkt angivna principer av
Bolaget, genom styrelsen.

Vid Teckning som verkstalls under tiden till dess att omrédknad Teckningskurs och
omraknat antal Aktier faststallts, ska bestammelserna i punkt 6.3 sista stycket ovan aga
motsvarande tillampning.

Minskning av aktiekapitalet med aterbetalning till aktiedgarna

Om Bolagets aktiekapital skulle minskas med aterbetalning till aktieagarna, vilken
minskning ar obligatorisk, tilldampas en omraknad Teckningskurs och ett omraknat antal
Aktier som varje Teckningsoption berattigar till vid Teckning som verkstalls pa sadan tid
att aktier som tillkommer genom Teckning inte ger ratt delta i minskningen.
Omrakningen utférs av Bolaget, genom styrelsen, enligt foljande formler:

féregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga marknadskurs under en
tid av 25 handelsdagar réknat fr.o.m. den dag dé Aktierna noteras utan rétt till
omréknad Teckningskurs = aterbetalning (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med det belopp som aterbetalas per Aktie

féregaende antal Aktier som varje Teckningsoption beréttigar till x Aktiens
omréknat antal Aktier som varje genomsnittskurs 6kad med det belopp som éaterbetalas per Aktie

Teckningsoption beréttigar till
Aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs beréaknas i enlighet med vad i punkt 6.3 angivits.
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Vid omrakning enligt ovan och dar minskningen sker genom inldésen av Aktier, ska i
stallet for det faktiska belopp som aterbetalas per Aktie ett berdknat
aterbetalningsbelopp anvandas enligt féljande:

det faktiska belopp som aterbetalas per inlést Aktie minskat med Aktiens

genomsnittliga marknadskurs under en period om 25 handelsdagar ndrmast

fére den dag da Aktien noteras utan rétt till deltagande i minskningen (Aktiens
beréknat belopp per Aktie = genomsnittskurs)

det antal Aktier i Bolaget som ligger till grund fér inlésen av en Aktie minskat
med talet 1

Aktiens genomsnittskurs beréknas i enlighet med vad som angivits i punkt 6.3 ovan.

Den enligt ovan omraknade Teckningskursen och omraknat antal Aktier faststalls av
Bolaget, genom styrelsen, tva Bankdagar efter utgangen av den angivna perioden om
25 handelsdagar och ska tillampas vid Teckning som verkstalls darefter.

Vid Teckning som verkstalls under tiden till dess att omrédknad Teckningskurs och
omraknat antal Aktier faststallts, ska bestammelserna i punkt 6.3 sista stycket ovan aga
motsvarande tillampning.

Om Bolagets aktiekapital skulle minskas genom inldsen av Aktier med aterbetalning till
aktiedgarna, vilkken minskning inte ar obligatorisk, men dar, enligt Bolagets bedémning,
minskningen med hansyn till dess tekniska utformning och ekonomiska effekter ar att
jamstalla med minskning som ar obligatorisk, ska omrakning av Teckningskursen och
antal Aktier ske med tillampning sa langt majligt av de principer som anges ovan i
denna punkt 6.8.

Om Bolagets Aktier inte ar féremal for Marknadsnotering, ska omraknad Teckningskurs
och omraknat antal Aktier faststallas i enlighet med i denna punkt 6.8 angivna principer.
Omrakningen ska utféras av Bolaget, genom styrelsen, och ska goéras med
utgangspunkten att vardet av Teckningsoptionen ska forbli oférandrat.

Likvidation

Beslutas att Bolaget ska trada i likvidation enligt 25 kap. Aktiebolagslagen far, oavsett
likvidationsgrunden, Teckning darefter inte pakallas. Ratten att pakalla Teckning upphor
i och med likvidationsbeslutet, oavsett att detta inte ma ha vunnit laga kraft.

Senast tva manader innan bolagsstamman tar stallning till fraga om Bolaget ska trada i
frivillig likvidation enligt 25 kap. 1 § Aktiebolagslagen, ska kdnda Optionsinnehavare
genom skriftligt meddelande enligt punkt8 nedan underrattas om den avsedda
likvidationen. | meddelandet ska erinras om att Teckning inte far pakallas, sedan
bolagsstdmman fattat beslut om likvidation.

Skulle Bolaget lamna meddelande om avsedd likvidation enligt ovan, ska
Optionsinnehavare — oavsett vad som i punkt4 ovan sags om tidigaste tidpunkt for
pakallande av Teckning — &ga ratt att pakalla Teckning fran den dag dé& meddelandet
[dmnats, forutsatt att Teckning kan verkstallas senast pa tionde kalenderdagen fore den
bolagsstdmma vid vilken fragan om Bolagets likvidation ska behandlas.

Fusionsplan enligt 23 kap. 15 § Aktiebolagslagen

Skulle bolagsstamman godkanna fusionsplan enligt 23 kap. 15 § Aktiebolagslagen,
varigenom Bolaget ska uppga i annat bolag, far Teckning inte darefter pakallas.
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Senast tva manader innan Bolaget tar slutlig stallning till fraga om fusion enligt ovan,
ska kanda Optionsinnehavare genom skriftligt meddelande enligt punkt8 nedan
underrattas om fusionsavsikten. | meddelandet ska en redogdrelse ldmnas for det
huvudsakliga innehallet i den avsedda fusionsplanen samt ska Optionsinnehavarna
erinras om att Teckning inte far pakallas, sedan slutligt beslut fattats om fusion i
enlighet med vad som angivits i forsta stycket ovan.

Skulle Bolaget lamna meddelande om avsedd fusion enligt ovan, ska
Optionsinnehavare — oavsett vad som i punkt4 ovan sags om tidigaste tidpunkt for
pakallande av Teckning — &ga ratt att pakalla Teckning fran den dag dé& meddelandet
[dBmnats om fusionsavsikten, forutsatt att Teckning som kan verkstallas senast pa
tionde kalenderdagen fore den bolagsstdmma vid vilken fusionsplanen, varigenom
Bolaget ska uppga i annat bolag, ska godkannas.

Fusionsplan enligt 23 kap. 28 § Aktiebolagslagen

Upprattar Bolagets styrelse en fusionsplan enligt 23 kap. 28 § Aktiebolagslagen ska
féljande galla.

Ager ett svenskt aktiebolag samtliga aktier i Bolaget och offentliggér Bolagets styrelse
sin avsikt att uppratta en fusionsplan enligt i foregaende stycke angivet lagrum, ska
Bolaget for det fall att sista dag for Teckning enligt punkt 4 ovan infaller efter sadant
offentliggérande, faststalla en ny sista dag for pakallande av Teckning ("slutdagen”).
Slutdagen ska infalla inom 60 dagar fran offentliggdrandet.

Om offentliggérande sker i enlighet med vad som anges ovan, ska Optionsinnehavare
— oavsett vad som i punkt 4 ovan sags om tidigaste tidpunkt for pakallande av Teckning
— aga ratt att pakalla Teckning fram till slutdagen. Bolaget ska senast fyra veckor fére
slutdagen genom meddelande enligt punkt 8 nedan erinra Optionsinnehavarna om
denna ratt samt att Teckning inte far pakallas efter slutdagen.

Inlésen av minoritetsaktier

Blir Bolagets aktier féremal for tvangsinlosen enligt 22 kap. Aktiebolagslagen ska
féljande galla.

Ager en aktieagare ("majoritetsaktieagaren”) ensam eller tillsammans med dotterféretag
aktier representerande sa stor andel av samtliga aktier i Bolaget att majoritetségaren,
enligt vid var tid gallande lagstiftning, ager pakalla tvangsinlésen av aterstdende aktier
och offentliggér majoritetsagaren sin avsikt att pakalla sadan tvangsinlésen, ska vad
som anges i 22 kap. Aktiebolagslagen galla.

Delning enligt 24 kap. 1 § andra stycket 1 Aktiebolagslagen

Om bolagsstamman skulle besluta om delning enligt 24 kap. 1 § andra stycket 1
Aktiebolagslagen, genom att godkanna delningsplan, varigenom samtliga Bolagets
tillgangar och skulder 6vertas av ett eller flera andra bolag och Bolaget darvid uppléses
utan likvidation, far anmalan om Teckning inte ske darefter.

Senast tvd manader innan Bolaget tar slutlig stallning till fraga om delning enligt ovan,
ska Optionsinnehavarna genom skriftligt meddelande underrattas om den avsedda
delningen. | meddelandet ska en redogoérelse lamnas for det huvudsakliga innehallet i
den avsedda delningsplanen samt ska Optionsinnehavarna erinras om att anmalan om
Teckning inte far ske, sedan slutligt beslut fattats om delning eller sedan
delningsplanen undertecknats av aktiedgarna.

Om Bolaget lamnar meddelande om avsedd delning enligt ovan, ska
Optionsinnehavaren, oavsett vad som i punkt 4 ovan sags om tidigaste tidpunkt for
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Teckning, aga ratt att pakalla Teckning fran den dag da meddelandet lamnats, forutsatt
att Teckning kan verkstallas senast pa tionde kalenderdagen fére den bolagsstamma
vid vilken delningsplanen ska godkannas respektive den dag da aktieagarna ska
underteckna delningsplanen.

Delning enligt 24 kap. 1 § andra stycket 2 Aktiebolagslagen

Genomfdr Bolaget en s.k. partiell delning enligt 24 kap. 1§ andra stycket 2
Aktiebolagslagen, genom vilken en del av Bolagets tillgangar och skulder 6vertas av ett
eller flera andra bolag utan att Bolaget upploses, ska en omraknad Teckningskurs och
omraknat antal Aktier tillampas. Omrakningen utfors av Bolaget, genom styrelsen,
enligt féljande formler:

féregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga marknadskurs under en
tid av 25 handelsdagar réknat fr.o.m. den dag dé Aktierna noteras utan rétt till

omréknad Teckningskurs _ del av delningsvederlag (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med det delningsvederlag som utbetalas per
Aktie

féregaende antal Aktier som varje Teckningsoption beréttigar till x Aktiens

omréknat antal Aktier som varje genomsnittskurs 6kad med det delningsvederlag som utbetalas per Aktie

Teckningsoption beraéttigar till
Aktiens genomsnittskurs

Aktiens genomsnittskurs beréknas i enlighet med vad som angivits i punkt 6.3 ovan.

For det fall delningsvederlaget utgar i form av aktier eller andra vardepapper som ar
féremal for Marknadsnotering ska vardet av det delningsvederlag som utges per aktie
anses motsvara genomsnittet av det for varje handelsdag under ovan angiven period
om 25 boérsdagar framraknade medeltalet av den under dagen noterade hdgsta och
lagsta betalkursen for Aktien vid sadan marknadsplats. | avsaknad av notering av
betalkurs ska i stallet den som slutkurs noterade képkursen inga i berakningen.

For det fall delningsvederlag utgar i form av aktier eller andra vardepapper som inte ar
féremal for Marknadsnotering ska vardet av delningsvederlaget, s& langt mdjligt,
faststallas med ledning av den marknadsvardesférandring avseende Bolagets aktier
som kan bedédmas ha uppkommit till féljd av att delningsvederlaget utgivits.

Den enligt ovan omraknade Teckningskursen och omraknat antal Aktier faststalls av
Bolaget, genom styrelsen, tvd Bankdagar efter utgangen av ovan angiven period om
25 handelsdagar och ska tillampas vid Teckning som verkstalls darefter.

Om Bolagets Aktier inte ar foremal for Marknadsnotering, ska omraknad Teckningskurs
och omraknat antal Aktier faststallas i enlighet med i denna punkt angivna principer.
Omrakningen ska utféras av Bolaget, genom styrelsen, och ska gbéras med
utgangspunkten att vardet av Teckningsoptionen ska forbli oférandrat.

Vid Teckning som verkstalls under tiden till dess att omraknad Teckningskurs och
omraknat antal Aktier faststéllts, ska bestdmmelserna i punkt 6.3 sista stycket ovan aga
motsvarande tillampning.

Innehavarna ska inte kunna goéra gallande nagon ratt enligt dessa villkor gentemot det
eller de bolag som vid partiell delning 6vertar tillgadngar och skulder fran Bolaget.



6.15

6.16

6.17

6.18

10.

Aterintride av teckningsritt

Oavsett vad under punkterna 6.9 till 6.14 ovan sagts om att Teckning inte far pakallas
efter beslut om likvidation, godkannande av fusionsplan eller delningsplan eller
utgangen av ny slutdag vid fusion, eller delning, ska ratten att pakalla Teckning ater
intrdda for det fall att likvidationen upphdr respektive fusionen eller delningen inte
genomfors.

Ratt att justera vid oskiligt resultat

Genomfér Bolaget atgard som avses i denna punkt6 och skulle, enligt Bolagets
beddmning, tilldmpning av harfér avsedd omrakningsformel, med hansyn till atgardens
tekniska utformning eller av annat skal, inte kunna ske eller leda till att den ekonomiska
kompensation som Optionsinnehavare erhaller i férhallande till aktieagarna inte ar
skalig, ska Bolagets styrelse genomféra omrakningen av Teckningskursen och antalet
Aktier pa satt Bolaget finner andamalsenligt i syfte att omrakningen av Teckningskursen
och antalet Aktier leder till ett skaligt resultat. Omrakningen ska ha som utgangspunkt
att vardet av Teckningsoptionerna ska lamnas oférandrat.

Avrundning m.m.

Vid omrakning enligt ovan ska Teckningskurs avrundas till helt 6re, varvid ett halvt 6re
ska avrundas uppat, samt antalet Aktier avrundas till tva decimaler. For den handelse
behov uppkommer att omrakna valuta fran utlandsk valuta till svenska kronor eller fran
svenska kronor till utlandsk valuta ska styrelsen, med beaktande av gallande
valutakurs, faststélla omrakningskursen.

Konkurs

For den handelse Bolaget skulle forsattas i konkurs, far Teckning inte darefter pakallas.
Om emellertid konkursbeslutet havs av hogre ratt, far Teckning aterigen pakallas.

FORVALTARE

For Teckningsoptioner som ar forvaltarregistrerade enligt lagen (1998:1479) om
vardepapperscentraler och kontoféring av finansiella instrument ska vid tillampningen
av dessa villkor forvaltaren betraktas som Optionsinnehavare.

MEDDELANDEN

Meddelanden rérande Teckningsoptionerna ska tillstallas varje Optionsinnehavare och
annan rattighetshavare som skriftligen har meddelat sin postadress till Bolaget, eller, for
det fall Bolaget ar ett Avstamningsbolag samt valt att &ven ansluta Teckningsoptionerna
till VPC-systemet, varje Optionsinnehavare och annan rattighetsinnehavare som ar
antecknad pa konto i Bolagets avstamningsregister.

ANDRING AV VILLKOR

Bolaget ager besluta om andring av dessa villkor i den man lagstiftning,
domstolsavgorande eller myndighetsbeslut sa kraver eller om det i Ovrigt, enligt
Bolagets beddmning, av praktiska skal ar andamalsenligt eller ndédvandigt och
Optionsinnehavarnas rattigheter inte i nagot vasentligt avseende férsamras.

SEKRETESS

Bolaget far inte obehdrigen till tredje man l[amna uppgift om Optionsinnehavare.
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Bolaget har, for det fall Bolaget ar ett Avstamningsbolag samt valt att aven ansluta
Teckningsoptionerna till VPC-systemet, ratt till insyn i det av Euroclear férda
avstamningsregistret dver Optionsinnehavare och att i samband darmed erhalla
uppgifter avseende bland annat namn, person- eller organisationsnummer, adress och
antal innehavda Teckningsoptioner for respektive Optionsinnehavare.

TILLAMPLIG LAG OCH FORUM

Tvister som uppstar i anledning av Teckningsoptionerna ska slutligt avgéras genom
skiljiedomsforfarande administrerat av Stockholms Handelskammares Skiliedomsinstitut
(SCC). Regler for Forenklat Skilijeforfarande ska tillampas om inte SCC med beaktande
av malets svarighetsgrad, tvisteforemalets varde och 6vriga omsténdigheter bestammer
att Skiliedomsregler ska tillampas. | sistnamnda fall ska SCC ocksa bestamma om
skilienamnden ska besta av en eller tre skiliedomare.

ANSVARSBEGRANSNING

Ifraga om de atgarder som enligt dessa villkor ankommer pa Bolaget, Kontoférande
institut och/eller Euroclear galler — betraffande Euroclear med beaktande av
bestdmmelserna i lagen om kontoféring av finansiella instrument — att ansvarighet inte
kan goras gallande for skada, som beror av svenskt eller utldandskt lagbud, svensk eller
utlandsk myndighetsatgard, krigshandelse, strejk, blockad, bojkott, lockout eller annan
liknande omstandighet. Férbehallet ifraga om strejk, blockad, bojkott och lockout galler
aven om Bolaget, Kontoférande institut eller Euroclear vidtar eller ar féremal fér sadan
konfliktatgard.

Inte heller &r Bolaget, Kontoférande institut och/eller Euroclear skyldigt att i andra fall
ersatta skada som uppkommer, om Bolaget, eller i forekommande fall Kontoférande
institut eller Euroclear, varit normalt aktsamt. Bolaget, Kontoférande institut och
Euroclear ar inte i nagot fall ansvarigt for indirekt skada.

Foreligger hinder for Bolaget, Kontoférande institut och/eller Euroclear att vidta atgard
enligt dessa villkor pa grund av omstandighet som anges i forsta stycket, far atgarden
skjutas upp till dess hindret har upphért.
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Appendix
TERMS FOR WARRANTS IN DIRECTOR*S PROGRAM IN BRIGHTER AB (PUBL)

1. DEFINITIONS
In these terms the following words have the meaning attributed to them below:

“Account Operator’” means a bank or other party that, if the Company is a CSD
Company, has been approved as an account operator under the Financial Instruments
Accounts Act (1998:1479) and with which Holders of Warrants have opened accounts
for Warrants.

“‘Banking Day” means a day that is not a Saturday, Sunday or any other public holiday
in Sweden, or treated as such a day for payment of loan instruments.

“Company” means Brighter AB (publ), Reg. No. 556736-8591.

“CSD Company” means a company whose articles of association contain a clause
stating that its shares are to be registered in a CSD (Central Securities Depository)
register under the Financial Instruments Accounts Act (1998:1479) (a CSD Clause).

“Euroclear’” means Euroclear Sweden AB or other central securities depository under
the Financial Instruments Accounts Act (1998:1479).

“Holder” means the holder of a Warrant.

“Market Quotation” means admission of shares in the Company trading in a regulated
marketplace or other organised marketplace.

“Share” or “Shares” means share or shares in the Company.

“Subscription” means subscription for new Shares in the Company on exercise of
Warrants under Chapter 14 of the Swedish Companies Act in accordance with these
terms and conditions.

“Subscription Price” means the price at which Subscription may take place.
“Swedish Companies Act’ means the Swedish Companies Act (2005:551).

“Warrant” means the right to subscribe for new Shares in the Company with payment in
cash in accordance with these terms and conditions.

2. WARRANTS
The number of Warrants totals no more than 2,023,868.

Unless the Company is a CSD Company and has chosen to enter the Warrants in the
VPC system (in which case Section 3 applies), the Company will issue Warrant
certificates payable to a certain person or order. At the Holder’'s request, the Company
will implement Subscriptions for new Shares in exchange for Warrant certificates for the
Warrants.

3. CSD REGISTER AND ACCOUNT OPERATOR

If the Company is a CSD Company and it chooses to enter the Warrants in the VPC
system, Euroclear will register the Warrants in a CSD register under the Financial
Instruments Accounts Act (1998:1479), no Warrant certificates being issued. The
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Warrants will be registered on behalf of the Holder in an account in the Company’s
CSD register.

Where applicable, the Company undertakes to appoint an Account Operator before the
day the Company becomes a CSD Company, to be responsible for registration in CSD
registers due to measures under the paragraph above and Sections4 to 6.
Registrations concerning Warrants due to Sections 4 and 6 will be carried out by the
Account Operator. Other registrations regarding the account may be made either by the
Account Operator or another account operator.

4, SUBSCRIPTION

Each Warrant entitles the Holder to the subscription of one new Share for cash
payment at a Subscription Price of SEK 0.05. The warrants can be exercised to
subscribe for shares in the company from the registration of the warrants with the
Swedish Companies Registration Office and up to and including 31 December 2023.

The Subscription price and the number of Shares to which each Warrant confers
entittement may be adjusted as specified in Section 6. However, the Subscription price
may not be less than the quotient value of the Share.

A request for Subscription is made by a written request to the Company, or if the
Company is a CSD Company that has chosen to enter the Warrants in the VPC
system, to the Account Operator designated by the Company. The Holder must state
the number of Shares for which it wishes to subscribe on the specified application form
provided by the Company or the Account Operator. An application form duly completed
and signed must be sent to the Company or the Account Operator at the address stated
on the application form within the Subscription period specified in the first paragraph
above. Where applicable, the Holder must, at the same time, submit Warrant
certificates to the Company or the Account Operator representing the number of
Warrants to be exercised. A request for Subscription is binding and irrevocable.

On all occasions Subscription can only take place for the entire number of Shares for
which the total number of Warrants confers entitlement to subscribe and that the Holder
wishes to exercise.

If the Company or the Account operator has not received a written request for
Subscription within the period specified in the first paragraph above, the right to
Subscription expires.

Payment for the new Shares must be made within five Banking days after the
notification of Subscription has been submitted to the Company or, if the Company is a
CSD Company, to an Account operator designated by the Company, to a bank account
specified by the Company or the Account operator.

Following Subscription, Shares are allotted by a provisional entry of the new Shares in
the Company’s share ledger. If the Company is a CSD Company, the new Shares are
temporarily registered in the share ledger kept by Euroclear and in the Holder’s share
accounts in the Company’s CSD register. Following registration with the Swedish
Companies Registration Office, registration in the Company’s share ledger, or where
applicable, in the share accounts in the Company’s CSD register will be final. As stated
in Section 6 below, the exact time for final registration may be postponed in some
cases.
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6.1

6.2

DIVIDENDS ON NEW SHARES

Shares issued due to Subscription will confer entitlement to dividends for the first time
at the next shareholders’ meeting after the new Shares have been registered with the
Swedish Companies Registration Office or, if the Company is a CSD Company, for the
first time on the next record day for dividends after the new Shares have been
registered with the Swedish Companies Registration Office and registered in the share
ledger kept by Euroclear.

ADJUSTMENT IN CERTAIN CASES

If, before the Warrants have been exercised, The Company takes certain measures
listed below, the following applies to adjustment:

Bonus issue

If the Company makes a bonus issue, and a request for Subscription is made at such a
time that the Subscription cannot take place on or before the tenth calendar day before
the shareholders’ meeting at which the bonus issue resolution is to be considered,
Subscription will not take place until the resolution has been passed at the
shareholders’ meeting. Shares issued due to Subscription taking place after the
resolution to carry out the issue are temporarily registered in the Company’s share
ledger, which means that they do not entitle the Holders to participate in the bonus
issue. If the Company is a CSD Company, then, in the same way, the Shares are
temporarily registered in a VP account and do not entitle the Holders to participate in
the bonus issue. Final registration in the account will not take place until after the record
day of the bonus issue.

The Subscription Price and the number of Shares for which each Warrant confers a
right to subscribe will be adjusted if Subscription takes place after the resolution to carry
out the bonus issue. Adjustment will be made by the Company through its board of
directors, using the following formulae:

previous Subscription Price x number of Shares before the bonus issue

adjusted Subscription Price =
number of Shares after the bonus issue

previous number of Shares to which each Warrant conferred entitlement x
adjusted number of Shares to which _ (number of shares after the bonus issue)

each Warrant confers entitlement -
number of Shares before the bonus issue

The adjusted Subscription Price and the adjusted number of Shares are determined by
the Company through its board of directors as soon as possible after the resolution by
the shareholders’ meeting to carry out the bonus issue, but do not apply until after the
record day for the issue if the Company is a CSD Company.

Reverse share split or share split

If the Company carries out a reverse share split or a share split, Section 6.1 applies so
that, if the Company is a CSD Company, the record day is the day the reverse share
split or the share split respectively, is executed by Euroclear at the Company’s request.
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6.3

New share issue

If the Company carries out a new share issue under Chapter 13 of the Swedish
Companies Act, with pre-emption rights for the shareholders to subscribe for new
shares against payment in cash or by set-off, the following applies to the right to
participate in the issue with respect to a Share allotted due to Subscription:

1. If the board of directors resolves to issue Shares subject to approval at a
shareholders’ meeting, or as authorised at a shareholders’ meeting, the
resolution to issue Shares will specify the last date on which Subscription must
take place in order for the Shares allotted as a consequence of Subscription to
entitle the Holders to participate in the new share issue.

If the new share issue resolution has been passed at a shareholders’ meeting, and a
request for Subscription is made at such a time that Subscription cannot be
made on or before the tenth calendar day before the shareholders’ meeting at
which the new share issue resolution is to be considered, Subscription will not
take place until the Company has made the adjustment in accordance with
Section 6.3. Shares issued due to such a Subscription are temporarily registered
in the Company’s share ledger, which means that they do not entitle the Holders
to participate in the issue. If the Company is a CSD Company, then, in the same
way, the Shares are temporarily registered in a VP account and do not entitle the
Holders to participate in the issue.

An adjusted Subscription Price and an adjusted number of Shares apply in the case of
Subscription taking place at such times that the right to participate in new share issues
does not arise. Adjustment will be made by the Company through its board of directors,
using the following formulae:

previous Subscription Price x the Share’s average stock exchange price
during the subscription period specified in the issue resolution (average

adjusted Subscription Price = Share price)

average price of the Share plus the theoretical value of the subscription right
calculated on the basis of the average Share price

previous number of Shares to which each Warrant confers entitlement x
(average Share price plus the theoretical value of the Warrant calculated on

adjusted number of Shares to which _ the basis thereof)

each Warrant confers entitlement

average Share price

In the event of Market Quotation the average Share price is deemed to be the average
of the highest and lowest paid prices as shown on the marketplace’s official list or other
relevant market quotation for each trading day during the subscription period. If no
transaction price is quoted, the closing bid price quoted will instead form the basis for
the calculation. Days for which neither a paid price nor a bid price can be given will not
be included in the calculation.

The theoretical value of the subscription right is calculated using the following formula:

maximum number of new Shares that may be issued under the resolution x

value of the subscription right (average Share price less the subscription price for the new Share)

number of Shares before the new share issue resolution



N.B. English translation is for convenience purposes only. In the event of any discrepancy between the Swedish version and the English
translation, the Swedish version will take precedence.

6.4

If the above calculation results in a negative figure, the theoretical value of the
subscription right will be set at zero.

Adjustment using the above formula takes no account of shares held by the Company.

The adjusted Subscription Price and adjusted number of Shares will be determined by
the Company through its board of directors two Banking days after the end of the
subscription period and will apply to Subscription taking place after that time.

If the Company’'s Shares are not subject to a Market Quotation, the adjusted
Subscription Price and adjusted number of shares will be determined in accordance
with the principles set out in Section 6.3. The adjustment, to be made by the Company
through its board of directors, will be based on the assumption that the value of the
Warrant is to remain unchanged.

During the period until the date on which the adjusted Subscription Price and adjusted
number of Shares are determined, Subscription will take place on a preliminary basis,
so that the number of Shares to which each Warrant confers entitlement, before
adjustment, will be temporarily registered in the Company’s share ledger or, if the
Company is a CSD Company, in a VP account. It is further noted that each Warrant,
following adjustment, may confer entitlement to additional Shares. Final registration in
the Company’s share ledger, or if the Company is a CSD Company, in a VP account, is
made once the adjusted Subscription Price has been determined.

Issue under Chapter 14 or Chapter 15 of the Swedish Companies Act

If the Company makes an issue under Chapters 14 and 15 of the Swedish Companies
Act, with pre-emption rights for the shareholders and with payment in cash or by set-off,
the provisions of Section 6.3, first paragraph (1) and (2) apply to the right to participate
in the issue for Shares issued due to Subscription by exercise of Warrants.

An adjusted Subscription Price and adjusted number of Shares apply in the case of
Subscription taking place at such times that the right to participate in the share issue
does not arise. The adjustment will be made by the Company through its board of
directors, using the following formulae:

previous Subscription Price x the average stock exchange price of the Share
during the Subscription period specified in the issue resolution (average
adjusted Subscription Price = Share price)

average Share price plus the value of the subscription right

previous number of Shares to which each Warrant confers entitlement x
adjusted number of Shares to which _ (average Share price plus the theoretical value of the subscription right)

each Warrant confers entitlement -
average Share price

The average Share price is calculated in accordance with the provisions of Section 6.3.

In the event of Market Quotation the value of the subscription right is deemed to be the
average of the highest and lowest paid prices for the subscription right as shown on the
marketplace’s official list or other relevant market quotation for each trading day during
the subscription period. If no paid price is quoted, the closing bid price quoted will
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instead form the basis for the calculation. Days for which neither a paid price nor a bid
price can be given will not be included in the calculation.

The adjusted Subscription Price and adjusted number of shares will be determined by
the Company through its board of directors two Banking days after the end of the
subscription period and will apply to Subscription taking place after that time.

If the Company’s Shares or subscription rights are not subject to a Market Quotation,
the adjusted Subscription Price and adjusted number of shares will be determined in
accordance with the principles set out in Section 6.4. The adjustment, to be made by
the Company through its board of directors, will be based on the assumption that the
value of the Warrant is to remain unchanged.

The provisions of Section 6.3, final paragraph apply to Subscription made during the
period before the adjusted Subscription Price and adjusted numbers of shares have
been determined.

Offer to the shareholders

If, in circumstances other than those specified in Sections 6.1 to 6.4, the Company
makes an offer to its shareholders, with pre-emption rights under the principles set out
in Chapter 13, section 1 of the Swedish Companies Act, to purchase securities or any
other rights from the Company, or resolves in accordance with these principles to
distribute to its shareholders securities or rights without consideration, an adjusted
Subscription Price and adjusted number of Shares will apply to Subscription for shares
requested at such a time that Shares allotted as a result do not entitle the Holders to
participate in the offer. The adjustment will be made by the Company through its board
of directors, using the following formulae:

previous Subscription Price x the average stock exchange price of the Share
during the application period specified in the offer (average Share price)

adjusted Subscription Price =
average Share price plus the value of the right to participate in the offer
(value of the purchase right)

previous number of Shares to which each Warrant confers entitlement x
adjusted number of Shares to which _ (average Share price plus the value of the purchase right)

each Warrant confers entitlement -
average Share price

The average Share price is calculated in accordance with the provisions of Section 6.3.

If shareholders have received purchase rights, and those rights have been traded, the
value of the right to participate in the offer is deemed to be the value of the purchase
right. In that case, in the event of Market Quotation the value of the purchase right is
deemed to be the average of the highest and lowest paid prices as shown on the
marketplace’s official list or other relevant market quotation for each trading day during
the application period. If no paid price is quoted, the closing bid price quoted will form
the basis of the calculation. Days for which neither a transaction price nor a bid price is
quoted will not be included in the calculation.

If shareholders have not received purchase rights, or the purchase rights have not been
traded, the Subscription Price and the number of Shares will be adjusted, as far
possible in accordance with the principles set out in Section 6.5, for which purpose the
following will apply. If the securities or rights offered to the shareholders are listed on a
stock exchange, the value of the right to participate in the offer is deemed to be the
average of the highest and lowest paid prices for those securities or rights in the
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marketplace, for each trading day during a period of twenty-five (25) trading days
commencing on the first day of the listing, where applicable less the consideration paid
for the securities in connection with the offer. If no paid price is quoted, the closing bid
price quoted will form the basis of the calculation. Days for which neither a transaction
price nor a bid price is quoted will not be included in the calculation. When the
Subscription Price and the number of Shares are adjusted in accordance with this
paragraph the above period of twenty-five (25) trading days is deemed to correspond to
the application period specified in the offer in accordance with the first paragraph in
Section 6.5. If no such listing occurs, the value of the right to participate of the offer will,
as far as possible, be determined on the basis of the change in the market value of the
Company’s Shares that can be judged to have occurred as a result of the offer.

The adjusted Subscription Price and adjusted number of Shares will be determined by
the Company through its board of directors as soon as possible after the end of the
offer period and will apply to Subscription of Shares taking place after that time.

The provisions of Section 6.3, final paragraph apply to Subscription taking place during
the period before the adjusted Subscription Price and adjusted number of shares have
been determined.

Pre-emption rights for Holders in the event of issues

If the Company carries out a new share issue under Chapter 13 or an issue under
Chapters 14 or 15 of the Swedish Companies Act, with pre-emption rights for the
shareholders, the Company may resolve to grant all Holders the same pre-emption
rights accruing to the shareholders under the resolution. In that case, each Holder,
whether or not Subscription has taken place, is deemed to be the owner of the number
of Shares that the Holder would have received if Subscription had taken place at the
time of the issue resolution.

If the Company resolves to make an offer to the shareholders as specified in
Section 6.5, the provisions of the preceding paragraph apply. However, the number of
Shares that the Holders will be deemed to hold in these circumstances will be
determined on the basis of the Subscription Price applying at the time of the offer
resolution.

If the Company resolves to grant the Holders pre-emption rights under the provisions of
Section 6.6, the Subscription Price and the number of Shares to which each Warrant
confers entitlement will not be adjusted under Sections 6.3, 6.4 or 6.5.

Cash dividend

If the Company resolves to pay a cash dividend to the shareholders that, together with
other dividends paid during the same financial year, exceeds fifteen per cent (15%) of
the Share’s average price during a period of twenty-five (25) trading days immediately
before the date on which the board of directors of the Company announces its intention
to put the dividend proposal to the shareholders’ meeting, an adjusted Subscription
Price and an adjusted number of Shares to which each Warrant confers entitiement will
apply in the case of Subscription requested at such a time that Shares allotted as a
result do not entitle the Holders to receive the dividend. The adjustment will be based
on the portion of the total dividend exceeding fifteen per cent (15%) of the Share’s
average price during the twenty-five day period (“extraordinary dividend”). The
adjustment will be made by the Company through its board of directors, using the
following formulae:

adjusted Subscription Price = previous Subscription Price x the Share’s average stock exchange price
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during a period of 25 trading days commencing on the day the Share was
listed without a right to an extraordinary dividend (average Share price)

average Share price plus the value of the extraordinary dividend paid per
Share

previous number of Shares to which each Warrant confers entitlement x
adjusted number of Shares to which _ (average Share price plus the extraordinary dividend paid per Share)

each Warrant confers entitlement
average Share price

In the event of Market Quotation the average Share price is deemed to be the average
of the highest and lowest paid prices as shown on the marketplace’s official list or other
relevant market quotation for each trading day during a period of twenty-five (25)
trading days. If no paid price is quoted, the closing bid price quoted will form the basis
of the calculation. Days for which neither a transaction price nor a bid price is quoted
will not be included in the calculation.

The adjusted Subscription Price and adjusted number of Shares will be determined by
the Company through its board of directors two banking days after the end of the above
twenty-five day period and will apply to Subscription taking place after that time.

If the Company’s Shares are not subject to a Market Quotation and it is resolved to pay
a cash dividend to the shareholders, so that the shareholders receive a dividend that,
together with other dividends paid during the financial year, exceeds 100 per cent of the
Company’s earnings during the financial year, and 15 per cent of the Company’s value,
an adjusted Subscription Price and an adjusted number of shares will apply to
Subscription taking place at such a time that the Shares received do not confer
entitlement to the dividend. The Company’s value will then replace the average Share
price in the formula. The adjustment will be based on the portion of the total dividend
exceeding 15 per cent of the Company’s value, and will be made by the Company
through its board of directors in accordance with the principles set out in this Section.

The provisions of Section 6.3, final paragraph apply to Subscription made before the
adjusted Subscription Price and the adjusted numbers of Shares have been
determined.

Reduction of share capital with repayment for the shareholders

If the Company’s share capital is compulsorily reduced and repayment is made to the
shareholders, an adjusted Subscription Price and an adjusted number of Shares will
apply in the case of Subscription made at such a time that Shares issued due to
Subscription do not entitle the Holders to participate in the reduction. The adjustment
will be made by the Company through its board of directors, using the following
formulae:

previous Subscription Price x the Share’s average stock exchange price
during a period of 25 trading days commencing on the day the Share was
adjusted Subscription Price = listed without a right to repayment (average Share price)

average Share price plus the amount repaid per Share

previous number of Shares to which each Warrant confers entitlement x
adjusted number of Shares to which _ (average Share price plus the sum repaid per Share)

each Warrant confers entitlement -
average Share price
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The average Share price will be calculated in accordance with the provisions of
Section 6.3.

Where adjustment is made in accordance with the above, and where the share capital
is reduced through redemption of shares, an estimated repayment amount will be used
in lieu of the actual sum repaid per Share, as follows:

actual sum repaid per redeemed Share less the average stock exchange

price of the Share for a period of 25 trading days immediately before the date

on which the Share was listed without a right to participate in the reduction
estimated amount per Share = (average Share price)

number of Shares in the Company on which the redemption of a Share is
based, less one (1)

The average Share price will be calculated in accordance with the provisions of
Section 6.3.

The adjusted Subscription Price and adjusted number of Shares will be determined by
the Company through its board of directors two Banking days after the end of the above
twenty-five day period and will apply to Subscription taking place after that time.

The provisions of Section 6.3, final paragraph apply to Subscription taking place before
the adjusted Subscription Price and the adjusted number of Shares have been
determined.

If the Company’s share capital is reduced through a redemption of shares with
repayment for the shareholders and the reduction is not compulsory but if, in the
opinion of the Company, taking into account the technical structure and the financial
effects of the reduction, it can equated with a compulsory reduction, the Subscription
Price will be adjusted applying, as far as possible, the principles set out in Section 6.8.

If the Company’'s Shares are not subject to a Market Quotation, the adjusted
Subscription Price and adjusted number of Shares will be determined in accordance
with the principles set out in Section 6.8. The adjustment, to be made by the Company
through its board of directors, will be based on the assumption that the value of the
Warrant is to remain unchanged.

Liquidation

If it is resolved that the Company is to go into liquidation under Chapter 25 of the
Swedish Companies Act, then, whatever the grounds for liquidation, Subscription may
not subsequently be requested. The right to request Subscription is extinguished by the
resolution to liquidate the Company, regardless of whether the resolution has become
legally binding.

Written notice of an intended liquidation under Section 8 will be given to all known
Holders no later than two months before the date of the shareholders’ meeting held to
consider voluntary liquidation of the Company under Chapter 25, section 1 of the
Swedish Companies Act. The notice will remind Holders that Subscription may not be
requested once the resolution to liquidate the Company has been passed at the
meeting.

If the Company gives notice of intended liquidation in accordance with above, then,
regardless of the provisions of Section 4 concerning the earliest date on which to
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request Subscription, Holders may request Subscription from the date upon which the
notice is given, provided it is possible to carry out Subscription no later than the tenth
calendar day before the shareholders’ meeting at which liquidation is to be considered.

Merger plan under Chapter 23, section 15 of the Swedish Companies Act

If a shareholders’ meeting approves a merger plan under Chapter 23, section 15 of the
Swedish Companies Act, whereby the Company is to be merged into another company,
Subscription may not be requested after that date.

Written notice of the intended merger under Section 8 will be given to all known Holders
no later than two months before the date of the shareholders’ meeting held to consider
the merger. The notice will specify the main contents of the intended merger plan and
remind Holders that Subscription may not be requested after the final merger resolution
has been passed by the shareholders.

If the Company gives notice of an intended merger in accordance with the above, then,
regardless of the provisions of Section 4 concerning the earliest date on which to
request Subscription, Holders may request Subscription from the date on which the
notice of the merger is given, provided Subscription can take place no later than the
tenth calendar day before the shareholders’ meeting at which the merger plan is to be
approved.

Merger plan under Chapter 23, section 28 of the Swedish Companies Act

If the Company’s board of directors prepares a merger plan under Chapter 23,
section 28 of the Swedish Companies Act, the following applies.

If a Swedish limited company owns all the shares in the Company, and if the
Company’s board of directors announces its intention to prepare a merger plan in
accordance with the provisions of the Swedish Companies Act specified in the
preceding paragraph, the Company must set a new final date for requesting
Subscription ("expiration date”) if the final date for Subscription under Section 4 falls
after the announcement is made. The new expiration date will be within sixty (60) days
after the announcement.

If the Company announces its intention to prepare a merger plan in accordance with the
above, then, regardless of the provisions of Section 4 concerning the earliest date on
which to request Subscription, Holders may request Subscription up to and including
the expiration date. No later than four weeks before the expiration date the Company
will give notice to the Holders under Section 8, reminding Holders of this right and that
Subscription cannot be requested after the expiration date.

Buy-out of minority shareholders

If the Company’s shares become subject to a buy-out procedure under Chapter 22 of
the Swedish Companies Act, the following applies.

If a shareholder ("majority shareholder”), on its own or together with a subsidiary, owns
a sufficient number of shares to entitle it to demand a buy-out of the remaining shares,
and if, under applicable legislation, the majority shareholder announces its intention to
commence a buy-out procedure, the provisions of Chapter 22 of the Swedish
Companies Act apply.

Demerger under Chapter 24, section1 second paragraph1 of the Swedish
Companies Act

If a demerger in accordance with a demerger plan under Chapter 24, section 1, second
paragraph 1 of the Swedish Companies Act is approved at a shareholder's meeting,
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whereby all the Company’s assets and liabilities are transferred to one or more other
companies, followed by dissolution of the Company without liquidation, Subscription
may not be requested after that date.

Written notice of the intended demerger will be given to Holders no later than two
months before the Company finally decides on a demerger in accordance with the
above. The notice will specify the main contents of the intended demerger plan and
remind Holders that Subscription may not be requested once a final decision on
demerger has been taken or once the demerger plan has been signed by the
shareholders.

If the Company gives notice of an intended demerger in accordance with the above,
then, regardless of the provisions of Section4 concerning the earliest date for
Subscription, Holders may request Subscription from the date on which the notice of
the demerger is given, provided Subscription can take place no later than the tenth
calendar day before the shareholders’ meeting at which the demerger plan is to be
approved or the day on which the shareholders are to sign the demerger plan.

Demerger under Chapter 24, section1 second paragraph 2 of the Swedish
Companies Act

If the Company carries out a partial demerger under Chapter 24, section 1, second
paragraph 2 of the Swedish Companies Act, so that a portion of the Company’s assets
and liabilities are taken over by one or more other companies without the Company
being dissolved, the Subscription Price and the number of Shares will be adjusted. The
adjustment will be made by the Company through its board of directors, using the
following formulae.

previous Subscription Price x the Share’s average stock exchange price
during a period of 25 trading days commencing on the day the Share was
adjusted Subscription Price = listed without a right to demerger consideration (average Share price)

average Share price plus demerger consideration paid per Share

previous number of Shares to which each Warrant confers entitlement x
adjusted number of Shares to which (average Share price plus the demerger consideration paid per Share)

each Warrant confers entitlement
average Share price

The average Share price will be calculated in accordance with the provisions of
Section 6.3.

If the demerger consideration consists of shares or other securities that are subject to a
Market Quotation, the value of the demerger consideration paid per share is deemed to
be the average of the highest and lowest paid prices for the Share in the marketplace
for each trading day during a period of twenty-five (25) trading days. If no paid price is
quoted, the closing bid price quoted will instead form the basis for the calculation.

If the demerger consideration consists of shares or other securities that are not subject
to a Market Quotation, the value of the demerger consideration will, as far as possible,
be determined on the basis of the change in the market value of the Company’s Shares
that can be judged to have occurred as a result of payment of the demerger
consideration.
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The Subscription Price and number of Shares adjusted in accordance with the above
will be determined by the Company through its board of directors two Banking days
after the end of the period of 25trading days specified above and applies to
Subscription made after that time.

If the Company’s Shares are not subject to a Market Quotation, the adjusted
Subscription Price and adjusted number of Shares will be determined in accordance
with the principles set out in this Section. The adjustment, to be made by the Company
through its board of directors, will be based on the assumption that the value of the
Warrant is to remain unchanged.

The provisions of Section 6.3, final paragraph apply to Subscription made before the
adjusted Subscription Price and adjusted numbers of Shares have been determined.

Holders cannot invoke any rights under these terms as against the company or
companies that take over assets and debts from the Company following the partial
demerger.

Resumption of Subscription right

Notwithstanding the provisions of Sections 6.9 to 6.14 whereby Subscription may not
be requested after a resolution to liquidate the Company, approval of a merger plan or
demerger plan, or the expiration date in a merger or a demerger, the right to request
Subscription is reinstated if the liquidation is discontinued or the merger or demerger is
not carried out.

Right of adjustment in the event of unjust results

If the Company carries out any measure specified in Section 6 and it is the opinion of
the Company, in view of the technical structure of the measure, or for any other reason,
that the intended adjustment formula cannot be used, or that its use would result in an
unjust financial return for the Holders in relation to that of the shareholders, the
Company’s board of directors will adjust the Subscription Price and the number of
Shares as it sees fit in order to ensure that the adjustment produces a just result. The
adjustment will be based on the assumption that the value of the Warrants is to remain
unchanged.

Rounding off, etc.

When adjustments are made in accordance with the above, the Subscription Price will
be rounded up or down to the nearest one-hundredth of a Swedish krona (SEK 0.01).
SEK 0.005 will be rounded up. The number of Shares will be rounded off to two decimal
places. If it is necessary to convert any foreign currency into SEK, or SEK into any
foreign currency, the board of directors will decide the conversion rate in light of the
prevailing exchange rate.

Bankruptcy

If the Company is declared bankrupt, Subscription may not subsequently be requested.
However, if the bankruptcy order is set aside by a higher court, Subscription may once
again be requested.

NOMINEE

For Warrants registered in the name of a nominee under the Financial Instruments
Accounts Act (1998:1479), the nominee will be deemed to be the Holder of Warrants for
the purpose of applying these terms.
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NOTICES

Notices concerning the Warrants will be sent to each Holder and other rights holder that
has notified the Company in writing of its postal address, or, if the Company is a CSD
Company and has chosen to enter the Warrants in the VPC system, each Holder and
other rights holder that is registered in an account in the Company’s CSD register.

CHANGES IN THE TERMS

The Company may decide on changes in these terms insofar as required by legislation,
court decisions or decisions of public authorities or if, in the opinion of the Company,
such actions are otherwise appropriate or necessary for practical reasons and the rights
of the Holders are not adversely affected in any material respect.

CONFIDENTIALITY

Unless authorised to do so, the Company may not provide information about a Holder
to third parties.

If the Company is a CSD Company and has chosen to enter the Warrants in the VPC
system, the Company may access the CSD register kept by Euroclear regarding the
Holders of Warrants and to receive information about the name, personal ID or
company registration number, address and the number of Warrants held for each
Holder.

GOVERNING LAW AND VENUE

These terms and any legal matters relating to the Warrants are governed by Swedish
law. Any dispute, controversy or claim arising out of or in connection with these
Warrants, or the breach, termination or invalidity thereof, shall be finally settled by
arbitration administered by the Arbitration Institute of the Stockholm Chamber of
Commerce (the “SCC”). The Rules for Expedited Arbitrations shall apply, unless the
SCC in its discretion determines, taking into account the complexity of the case, the
amount in dispute and other circumstances, that the Arbitration Rules shall apply. In the
latter case, the SCC shall also decide whether the Arbitral Tribunal shall be composed
of one or three arbitrators.

LIMITATION OF LIABILITY

For the measures to be taken by the Company, the Account Operator and/or Euroclear
under these terms, the Company, the Account Operator or Euroclear — for Euroclear
taking into account the provisions of the Financial Instruments Accounts Act
(1998:1479) — cannot be held liable for damages as a consequence of Swedish or other
countries’ legislative amendments, the actions of government agencies in Sweden or
other countries, acts of war, strikes, blockades, boycotts, lockouts or similar measures.
The proviso concerning strikes, blockades, boycotts and lockouts applies whether the
Company, the Account Operator or Euroclear has taken or is subject to the measures.

Nor is the Company, the Account Operator or Euroclear liable in other cases to pay
compensation for damages arising where the Company has exercised a normal
standard of care. The Company, the Account Operator or Euroclear is not in any
circumstances liable to pay compensation for consequential loss or damage.

If the Company, the Account Operator or Euroclear is unable to take any measure due
to circumstances stated in the first paragraph, the measures may be postponed until
the impediment has been removed.
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SHAREHOLDER’S PROPOSAL FOR RESOLUTION ON DELIVERY AND
COST-HEDGING MEASURES FOR THE DIRECTORS’ PROGRAM

a) Directed issue of warrants

The Shareholder Recall Capital Nordic AB (the “Shareholder”) proposes that the meeting
resolves on a directed issue of 2,023,868 warrants (an adjustment compared to the information in
the notice to the annual general meeting) with the right to subscribe for new shares in the company,

in in accordance with the below proposal.

1. The warrants are issued free of charge. Each warrant will give the right to subscribe for
one new share in the company, thus the share capital of the company can increase with

a maximum of SEK 101,193.40 if the warrants are fully utilised.

2. The right to subscribe for warrants shall, with a deviation from the shareholders’
preferential rights, be granted the company (Brighter AB (publ)) itself.

3. Subscription to the warrants shall be made no later than 31 August 2020.

4. The warrants can be exercised to subscribe for shares in the company from the registration
of the warrants with the Swedish Companies Registration Office and up to and including
31 December 2023.

5. The warrants shall for the subscription of shares have an exercise price corresponding to
the share’s quota value, SEK 0.05.

6. The new shares issued under the warrants shall entitle to dividend as from the first record
date for dividend to occur after the registration of the new shares with the Swedish

Companies Registration Office.
7. The number of shares issued under each warrant may be recalculated in accordance with
recalculation principles due to a bonus issue, reverse share split or share split, rights issue

and/or any similar event.

The complete terms for and provisions on re-calculation of the warrants are stated in Appendix.



The reason for deviating from the shareholders’ preferential rights is that the Shareholder proposes

the company be able to implement the Directors’ Program.

b) Transfer of the warrants to participants in the Directors’ Program
The Shareholder proposes that the meeting resolves to approve that the company, on one or more
occasions, may transfer warrants to the participants in the Directors’ Program in accordance with

the terms and conditions of the Directors’ Program.

c) Transfer of warrants to cover costs for the Directors’ Program and authorization to enter
into swap-agreements

The Shareholder proposes that the general meeting resolves to approve that the company, on one
or more occasions, transfers warrants to a third party to cover costs for the Directors’ Program.

This may for example be achieved by the company entering into a swap agreement with a third

party.

Special authorisation
The Board, or anyone appointed by the Board, shall be authorized to make such minor
adjustments of the resolution that might be necessary in connection with registration with the

Swedish Companies Registration Office, Euroclear Sweden AB or due to formal requirements.

Majority requirement

The Board’s proposal under item 17 a) — c) is conditional upon the general meeting approving the
Board’s proposal of Director’s Program under item 16. Therefore, the Board proposes that the
annual general meeting resolves on item 16 and 17 a) — c) jointly as one resolution and that the
resolution shall be valid only if supported by shareholders holding at least nine tenths of the votes

cast as well as the shares represented at the meeting.

Stockholm, May 2020
Recall Capital Nordic AB
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THE BOARD’S PROPOSAL FOR RESOLUTION ON ISSUE AUTHORISATION

The Board proposes that the general meeting resolves in accordance with the following:

The Board of Directors is to be authorised to, on one or more occasions until the next annual
general meeting, resolve on issue of new shares and/or warrants and/or convertible bonds in
accordance with the following:

An issue of new shares and/or warrants and/or convertible bonds can be decided with or without
regard of shareholders’ pre-emption rights.

This authorisation is to include the right to issue shares, warrants and/or convertible bonds with
cash payment, payment by contribution in kind or payment by way of set-off, and otherwise subject
to conditions as set out in Chapter 2, section 5, second paragraph 1-3 and 5 of the Swedish
Companies Act.

The Board, or anyone appointed by the Board, shall be authorized to make such minor
adjustments of the resolution that might be necessary in connection with registration with the
Swedish Companies Registration Office or due to formal requirements.

The resolution is only valid if supported by shareholders holding at least two thirds of the votes cast

as well as the shares represented at the meeting.

Stockholm, May 2020
Brighter AB (publ)
The board of directors
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THE BOARD’S PROPOSAL FOR RESOLUTION ON THE APPROVAL OF
TRANSFER OF SHARES IN A SUBSIDIARY

The Board proposes that the general meeting resolves to approve that the company (Brighter AB
(publ)) may transfer shares in the wholly-owned subsidiary Pink Nectarine Health AB, reg. no
559233-9740, (“Pink Nectarine Health” or the “Subsidiary”) to employees or consultants in the
Subsidiary. In January 2020, the company acquired Pink Nectarine Health which is a Swedish

innovation company developing Al-care solutions within the elderly care sector.

Transfer of shares in the Subsidiary is conditional upon the company’s approval on a general

meeting according to Chapter 16 of the Swedish Companies Act (Leo-lagen).

The company currently holds 1,400,000 preference shares and 1,400,000 ordinary shares in the
Subsidiary. The Board proposes that no more than 35 per cent of the ordinary shares in the

Subsidiary may be transferred, which corresponds to no more than 490,000 ordinary shares.

The ordinary shares in the Subsidiary shall be transferred at market value, which according to an
independent valuation amounts to SEK 1.64 per share. Transfer of ordinary shares in the
Subsidiary is conditional upon that the employees and consultants who acquire shares in the
Subsidiary enter into a shareholders’ agreement with the company. The Board considers that the

shareholders’ agreement contains customary terms.

The Board, or anyone appointed by the Board, shall be authorized to make such minor
adjustments of the resolution that might be necessary in connection with registration with the

Swedish Companies Registration Office or due to formal requirements.

The resolution is only valid if supported by shareholders holding at least nine tenths of the votes

cast as well as the shares represented at the meeting.

Stockholm, May 2020
Brighter AB (publ)
The board of directors



